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SVOBODA IN NJENI POGO]JI.

Da ne bo preveé nesporazumljenja, naj po-
vemo takoj od zadelka, da ne mislimo govoriti o
nikakrsni abstrukini svobodi, o kateri je pesni-
kom na vsak nac¢in dovoljeno peti, katere pa v
resnici nikjer ni. Zdi se, da je celo to potrebno
od éasa do ¢asa ponoviti, zakaj sempatja, zlasti
v razburjenih éasih, se pojmi kaj radi zmedejo
in besede dobivajo v vsakih ustih drug pomen.

- Mnogo sporov nase dobe je pripisati prav tej ne-
~ dovrsenosti vsakcga cloveskega jezika, ki one-
. mogoéa popolno io¢nost izrazanja, e bolj pa
~ preciznost vzajemnega razumevanja, pa kaze
~ nasprotja, kjer jih pogostoma niti ni.
5 Svoboda je zelo pogostoma rabljena beseda
~ in kaj naravno je, da jo sli§imo prav posebno &e-
~ slo in s posebnim povdarkom v ¢asih, kakrsni so
- nadi. Imeli smo vojno, imeli smo nekoliko revo-
lueij v raznih krajih gveta. Ljudje so se bojevali,
E so trpeli, padali in umirali na vse mogode nacine
— za “svobodo”. In povsod se nadaljuje boj v
~ ysakovrstnih oblikah za “svokodo”, Toda kaj je
~ pravzaprav ia svoboda, ki more tako navduse-
vali posameznike in mnozice, jih goniti, da pre-
- magujcjo najelementarnejsi nagon samoohrane,
~ da prenasajo zanjo bedo in jedo, da umirajo?

Cital sem neko¢ anarhistien spis. Avtor se
je rognl politiki in zelo duhovito zasmehoval ti-
skovno svobodo, svobodo zborovanja, svobodo
" besede in $e ved takih redi, ée§ svoboda je celota;
ali je, ali je pa ni; éim odkrhne$ nekaj od nje, je
" ni ve¢; posamezni ko$cki niso in ne morejo biti
‘svoboda. Vse to je bilo krasno izrazeno in je la-
hko fasciniralo ¢loveka. Ali vse skupaj je bilo
.yendar zgrajeno na povsem napaéni predpostav-
ki, da je mogo¢a nekakina absolutna svoboda,
popolna in idealna, cdina vredna imena svobo-
de; in seveda naj bi se ta abstraktnost realizirala
v anarhiji.

f Predpostavka je bila napaéna, ker ni nikjer
svobode. Kar moramo oznaéevati s to besedo, je
‘le nekaj relativnega in more imeti le konvencio-
nalen pomen. Sporazumeli se moramo o lem,
kaj vlagan:o v pojm svobode, da moramq rabiti
besedo z uspehom, tako da ne prihajamo veno-
- mer navskriz.

Kaj je svoboda? — Kdo ni tisockrat slisal iz-
raza “svoboden kot pti¢”, a koliko se jih je pri
fem zavedalo, da ne pomeni ta beseda, ki se tako
lepo slisi, niti v sanjah tega, kar bi hotela izreéi?

Kaksna je pticeva svoboda? Koliko ima pti¢ veé
svobode, kot kaksna druga zival? In koliko svo-
bode ima sploh katerokoli zivo bitje?

Svoboda je nasprotje vsake sile in vsake
ovire. Da sem svoboden, mi more bili mogode
delati ali ne delati, kar in kakor sam hoéem. Se-
veda predpostavlja o ze svobodo volje, zakaj
nesmiselno bi bilo imenovati dejanje svobodno,
¢e ni volja, iz katere je izSlo, svobodna. Nemara
se pa med razumnimi ljudmi vendar ne bo treba
prepirali o svobodni volji in determinizmu —
dandanes, ko vemo, da mora voda zmrzniti ali
pa zavreli po zakonu in da je na enak nadin vse
podvrZzeno zakonu. Svobodne volje ni, ¢etudi
imamo ¢loveske zakone, temeljede na stari ilu-
ziji, da je dovek izjema v prirodi in da more
storiti kaj drugega, kot to, kar mora storiti v
vsakem slu¢aju. Cerkvam je dovoljeno plesati
zavratne dusevne plese in postavljati vsako lo-
giko na glave, trditi na eni strani, da ne pade ne
las z glave brez volje bozjega oceta v nebesih, na
drugi pa ucili, da ima ¢lovek svojo lastno voljo,
ki bi morala biti, da bi bila svobodna, lahko tudi
nasprotna boZji. Pridigar nam lahko pripove-
duje, da je Bog vsegaveden, da ve torej tudi vse,
kar se zgodi v bodoénosti, iz ¢esar sledi, da je
vsa bodoénost Zze naprej dolo¢ena, a v eni sapi
nam zagotavlja, da je le od nas odvisno, ali ho-
¢emo biti dobri ali hudobni, svetniki ali greSniki.
Toda pridigarji, ljudski pastirji in vsakovrstni
brez bozjega sodelovanja nameséeni bozji na-
mestniki imajo na tem svetu izjemno stalisée in
nihée ne pri¢akuje. da se bodo njih besede vje-
male z razumom; saj zive in agilirajo za drugi
svet, ki je sam po sebi zanikanje vsake logike in
razumnosti. Ljudje, ki is¢ejo pouka pri znanosti,
ne pa pri vedezevaleih v ornatih in kutah, pa
vedo v nadili dneh, da je ¢lovek rojen tak, kakr-
Sen je, da ni imel sam niti trohice vpliva na to,
s kaksnimi telespimi in du$evnimi lastnostmi
pride na ta svet, da pa je to dolodil razvoj na ne-
skonéno dolgi poti od prvega mikroskopiénega
Zivega bitja pa do njegovih starSev; in na lega
nebogljenca, ki si ni mogel izbirati ne dolgosti
nog ne barve las, ne talentov ne napak, vplivajo
razmere, v katerih je prisel, ne da bi jih mogel
sam izbirati, pa modelirajo, kar se more na njem
sploh modeliralti, to se pravi, kar ni Ze od rojstva
neizpremenljivo. Tako podedovane in pridoblje-
ne lastnosti pa dolo¢ajo njegovo voljo vsak hip;
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vedno hoée in vedno ravna tako, kakor mora
hoteti in ravnati, torej nikdar ne svobodno.
Ves svet je podvrZzen zakonom, v velikem in
v malem, in le tako more svet sploh obstajati.
Brez tega bi bil le kaos mogoé. Pojm zakona je
pa nasproten pojmu svobode. Ker je ¢lovek le
del sveta in celo njega prav neznaten del, veljajo
zakoni seveda tudi za njega. Svobode v temelj-
pem pomenu besede torej ni zanj in je ne more
biti. V tej “solzni dolini” je ni in tudi v zlatih
kriéanskih nebesih je ni. Divjak ni bil svoboden
in civilizran ¢lovek ni svoboden. V najstarejsi
avtokraciji ni bilo svobode in v socialistiéni dru-
7bi je ne bo. In &e bi bila anarhija v najideal-
nejSem smislu najdoslednejsih filozofi¢nih anar-
histov kdaj mogoca, je tudi tam ne bi bilo.

< * »

Ali je res tako? ... Ce se vse pray prevdari.
ni mogode zanikati.

Toda kaj se je iedaj neprenchoma govorilo
o svobodi? Kaj se je ljudstvu obljubovalo? Torej
so bili vsi, ki so o njej deklamirali, sami sleparji,
vsi, ki so se zanjo Zrtvovali, sami norci! In prav
so imeli na vse zadnje le tisti, ki so pravili, da so
bili na svetu vedno gospodarji in suznji in da
mora vedno tako ostati.

Ne prenaglimo se. Svoboda v absolutnem
pomenu je nemogoéa, to je res in treba se je za-
vedati tega. Do Marta ne morem zgraditi stop-
nic, ne stolpa, ki bi segal do meseca. Kljub temu
je dlovek ze v davnih éasih postavljal kode, nizke
in primitivne, ali vendar sposobne, da so mu da-
jale zaveti$éa; in dandanes grade v Ameriki hise
na Stirideset, petdeset, Sestdeset nadstropij. Vse
ni mogoce ne pomeni, da je vse nemogoce.

Prirodni zakoni nas imajo v svoji oblasti in
ubraniti sc ji ne moremo, pa naj smatramo nje-
no u¢inkovanje za dobro ali pa za slabo. Pri tem
pa ne smemo prezreli, da je priroda s svojimi
zakoni tudi v nas, ne le nad nami. Nasi Zivei,
nase misice, nadi mozgani so sredstva prirodne
enerzije; njeni aparati smo, a zavedni aparati.
Uganka nam je 3¢, kako se je zbudila zavest v
Zivem organizmu, ali dvomiti ne moremo o za-
vesti, s kalero je spojen razum in moznost mi-
ljenja. PodvyrZeni smo zakonom, ali omogoéeno
nam je, da jih spoznavamo, da se jim zavedno
prilagodinio, da se jih posluZzujemo. Na ta nadin
se je vriilo vse listo, kar imenujemo napredek
tlovestva. Odkritje navidezno tajnih_sil, pare,
elektrike i. L. d. ter niih poraba oznaéuje dose-
‘danji vrhunec napredka.

. 1z tega ne morejo apostoli svobodne volje
napeljavati vode na svoje mline, kakorkoli bi
radi in kolikorkoli se jim zdi, da bi to 8lo. Clo-
vek je bil tako organiziran in je Zivel v takih
okolis¢inah, da je moral nekega dne pobrati ka-
men in ga porabiti kot orodje ali oroZje, in prav
tako je moral to primitivno sredstvo izboljevati
in izpopolnjevali; moral je hoditi po tej poti vse
do sedanje stopnje, in hoditi bo moral Se dalje,

§e prav dale¢, kamor nasi pogledi danes niti v
fantaziji ne dopirajo.

Toda svobodno ali nesvobodno — korakal
je in spremljevala ga je misel in razumevanje.
Tudi to se je razvijalo iz neznatnih zacetkov, a
postajalo je vse vaznejsi faktor. Clovek, éetudi
vedno nevidno vezan z zakoni, katerih se je tako
privadil, da niti ne misli nanje, ni bil le rezultat
gotovih sil, ampak postaja venomer tudi vzrok
novih posledic, Razmere vplivajo nanj, on sam
pa vpliva zopet -— dasi vedno v okvirju zakona
— na razmere. Zdaj podira ovire, zdaj jih po-
stavlja. Enkrat peha naprej, drugi¢ vle¢e nazaj.
Véasi zboljSuje zivljenje, véasi ga kvari in obre-
menjuje.

Ljudje so pa razliéni kakor zivali in kame-
nje in rastline in zvezde in sile. Eden mora na
levo, drugega sili na desno. Peter hote — ker
mora tako hoteti — naprej; Pavel ne trpi tega —
ker ga delajo gotovi vzroki nestrpnega — pa
skusa napraviti Petru zapreke. Peter ni boZan-
sko svoboden; toda ¢e mu zgradi Pavel res plot,
je bolj omejen in oviran, kakor bi bilo po naravi
treba. Umreti bo moral, kadar pride &as; zoper
to ne pomaga nobena magija, in ker mu je ta
neizogibnost znana, se ne prepira zaradi tega.
Toda plot se mu ne zdi nujen. Kakor je bil po-
stavljen, se tudi lahko porusdi. Bolj mu je na poti,
kakor smrt. Bolj ga izziva, bolj mu obuja éut
nesvobode.

Z vulkanom se ni mogoée kregati, potres ne
poslusa na argumente, ée pade na zemljo me-
teor, velik kakor Triglav, ne pomaga nobeno re-
beliranje. Prirodni zakoni so absolutni, amen.
Toda ljudski zakoni so nekaj drugega. Omejitve,
ki mi jih nalagajo ¢loveike uredbe, c¢utim kot
obrezavanje moje svobode, in medtem ko vem,
da ne morem izpremeniti zakona teZe, vem na
drugi strani, da je mogoce izpremenili, odstra-
niti, nadomestiti zakone, ukrepe, uredbe, ki iz-
hajajo od ljudi. Ce me teze, gre moje hrepenenje .
za tem, da se jih iznebim. To smatram za pove-
¢anje svoje svobode,

Privezejo me. Ce morem prerezati, pretrga-
li, pregristi vrv, se futim svobodnega in na vsak
nadin sem bolj svoboden, kakor sem bil.Na usta
mi dajo nagobénik, da morem komaj mrmrati,
kaj govoriti; ée ga morem odstraniti, imam svo-
bodna usta, ki sicer tudi tedaj ne bodo mogla go-
voriti ni¢ drugega, kot to, kar morem misliti, ali
vendar bodo mogla govoriti.

Treba je torej, da se razumemo, kadar govo-
rimo o svobodi. Fantast ali pa norec sem, ¢e sa-
njarim o absolutni svobodi, katere ni. Ce pa
smatram za svobodo odstranjevanje tistih ovir,
ki se dajo odstraniti, tedaj lahko razpravljamo.

1z oblakov smo se vrnili na zemljo in éutimo
trdna tla pod nogami. Ne gre nam za to, da po-
stanemo anarhisli ali bogovi, imamo pa nagon,
da dosezema politi¢no in gospodarsko svobodo. J
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Radi bi ziveli tako, da ne bi venomer ¢utili tuje
pesti na svojem tilniku, da ne bi bili vedno v
strahu zaradi jutrinjega dneva, da nam ne bi
bilo treba neprenchoma skrbeti za preklicane
zahteve zelodea, da bi mogli porabiti nekaj ¢asa
za redi, ki so nam posebno pri srcu.

Mislimo, da bi dosegli to, ¢e bi se izpremeni-
le razmere v nasi druzbi. Ljudje, ki so se mnogo
bavili s temi vprasanji, nam znajo povedati, ka-
ko bi se mogle in kako bi se morale izpremeniti,
da bi bilo zivljenje v splofnem prijetnejse, var-
nejde in po ¢loveskih pojmih lepde. Sistemu, v
kateerm naj bi se uresnidile njih ideje, pravijo
socializem. Uresnidenje socializma bi povecalo
svobodo, tisto svobodo, ki ne zivi v zlatih grado-
vih v zraku, ki nas ne napravi bogovom enakih,
ki ne naredi nebes iz zemlje, ki pa je vendar
vredna tega imena,

Socializem pomeni svetovno gospodarstvo,
tako urejeno, da se dosezejo s ¢im manj$im na-
porom &im vedji in bogatejsi uspehi za vse. Brez
dela ne gre. Vse izkusnje kaZejo to. In ker smo
s¢ tekom dolgih tisoéletij zelo razvadili in ima-
mo nestete potrebe, ki jih nasi pradedje niso po-
znali, medtem ko se zde nam Ze neizogibne, in
ker ¢lovek v splodnem ni puséavnik nature, am-
pak tako ustvarjen, da se njegove Zelje mnoZe,
si tudi ne smemo domisljati, da bi bilo treba le
pihniti, pa bi bilo vse delo opravljeno. Drugaéne
hise znamo zidati, kot so jih znali prebivalei ne-
kdanjega jezera na mestu sedanjega ljubljan-
skega barja, pa Zelimo stanovati v lepih hisah.
Povedali so nam, kako moé¢no vplivajo stano-
vanjske razmere na zdravstvo, in zato ne mara-
mo siliti tja, kjer je leglo jetike, tifusa, skrlatice
in drugih takih neljubih gostov. Véasi nam je
priS§la kaksna knjiga v roke in zazdelo se nam
je, da so na potiskanem papirju lepsi uzitki, ka-
kor v steklenici. Marsikomu se tozi po knjigi
bolj, kakor po pecenki. V vedini dus je ostalo iz
prastarih nomadi¢nih éasov nekaj skrivnostne-
ga, kar izbruhne véasi z neodoljivo silo, pa nas
zene, da bi videli svet,

Preroki, ki nas vabijo nazaj v gozdove in
- nam skusajo naslikati primitivno zZivljenje div-
jaka brez potreb z mikavnimi barvami, ne mo-
rejo pricakovati uspeha, ker je tak prostovoljen
povratek v preteklost nasproten vsem ¢loveskim
nagonom. Iz zatohlih modernih mest zahrepeni
dlovek paé po prosti naravi, mika ga véasi na
~ hribe, v senci tridesetnadstropnih hi§ si zazeli
- zvezdnatega neba, ali v barbarstvo se ne mara
~ yradali in kar mu je kultura prinesla dobrega,
~ 8i hode ohraniti in pomnoZiti. Vse to pa zahteva
“dela; s tem pogojem se mora pobotali in se je
tudi pripravljen pobotati.
Ali suZenjstvo mu je zoprno. Delati, da; ali
‘pa je treba delati toliko, da vtone v delu vse Ziv-
ljenje? In delati le za to, da se sme danes najesti,
- obnoviti modéi zato, da bo jutri zopet delal? Ce je
Aako, naj vzame vrag tudi delo.

Mozje, ki so pogledali globoko v ta mehani-
zem in znajo racunati, so pa povedali, da ni to
potrebno. Z manjsim trudom — pravijo — bi se
Iahko doseglo ve¢, ¢e bi bilo delo drugace orga-
nizirano, ¢e bi bilo socialno urejeno. Ce bi se iz-
delovalo, kar potrebujejo ljudje in toliko, koli-
kor res potrebujejo, ¢e ne bi lezale po skladis¢ih
mnozine blaga, ki se nikdar ne porabijo, ¢e ne
bi trohnel ZiveZ, ¢e se ne bi uniéevali produkti
zaradi $pekulacije, bi zadostovalo mnogo manj
dela, in vendar bi se lahko zados¢alo vsem potre-
bam. Tudi o moderni tehniki govore in pravijo,
da bi vpeljava mnogih Ze znanih strojev lahko
nadomestila mnogo roénega dela in dala delav-
cem mnogo ved ¢asa izven tovarn. Sedaj ovirajo
to razni vzroki. Podjetnik, ki misli danes ali ju-
(ri iti v “pokoj”, ne mara vlagati denarja v nove
naprave, Delavei, ki se boje izgube dela, se upi-
rajo vpeljavi novih mehanizmoyv. Véasi ne vidijo
kapitalisti direktnega dobi¢ka od novotarije, pa
se ne zanimajo zanjo.

Druzba, ki bi imela skupne interese, bi mo-
rala imeti drugaéne nagone in bi ravnala druga-
¢e. Vsako moznost, da olajSa delo in prihrani
¢as, bi porabila, ker ne bi to $kodovalo nikomur,
koristilo pa posredno ali neposredno vsem. Ne
le, da bi prislo v prakso vse, kar daje tehnika Ze
sedaj v teoriji, ampak sthremljenje po koristnih
iznajdbah bi se neizmerno pospesilo. Delo ne bi
postalo nepotrebno, toda olajsavalo bi se bolj in
bolj, ljudje bi dobivali veé in veé ¢asa, s katerim
bi lahko razpolagali sami; od tlacanstva bi se
bolj in belj blizali ¢lovestvu.

To bi bilo veé svobode. ;

V gospodarskih ozirih so glavni pogoji svo-
boda. Od nekdaj je bilo tako. Clovek si je napra-
vil orodje in njegove moznosti so se pomnozile,
njegova odvisnost se je zmanjSala. Naudil se je
delati ogenj in njegova osamosvojitev se je po-
vedala. Izumel je obdelovanje zemlje in ni bil
vel suZenj zverjadi, od katere je bila prej skoraj
vsa njegova prehrana odvisna. Danes ima Zelez-
nice in parobrode, pa dobiva Zito, kjer je sama
skala, kozuhe, kjer ni zverjadi, jeklo, kjer ni ru-
de; povsod pije kavo in ¢aj in kadi tobak, med
tujimi narodi se izmenjavajo knjige, z iznajdba-
mi in odkritji ene deZele se seznanjajo vse dru-
ge. Kaj je dobrega v kulturi — in velik del svo-
bode, duSevne svobode, je kultura — je rezultat
gospodarskega napredka.

Svoboda pa je neenako razdeljena. Tudi to
ima v glavnem gospodarske razloge. Velekapita-
list ima’ ve¢ svobode, kakor mali podjetnik, oba
pa veé, kakor usluzbenec in delavee. Ce imam
miljone, mi ni treba delati. V enem oziru, v ka-
terem je ogromna vedina ljudi odvisna, sem ne-
odvisen. Kadar morajo drugi v tovarno ali v pi-
sarno ali v Solo, grem lahko na izprehod, v ko-
pelj ali pa na zofo lenobo past. Ce sem bogat,
posljem lahko druge ljudi tja, kamor bi sicer
moral iti sam. Cim veéja je moja svoboda — se-
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veda tudi vedno relativna svoboda — tem bolj je
obrezana svoboda drugih. V mojih rokah se ta
svoboda lahko izpremeni v moé za leptanje in
zaliranje drugih. Recimo, da se pogodim z dru-

gimi meni enakimi in strnemo vsa podjetnistva-

v dezeli v eno, postane ljudstvo vse dezele odvi-
sno od nas. Na ljubo nasi svobodi je uni¢ena
svoboda vsega prebivalstva.

[V tej smeri se kre¢e dosedanji razvoj. Vpra-
danje pa je, ali je nasa svoboda toliko vredna.
Morda so nase duse tako ustrojene, da ni¢ ne tr-
pimo ob pogledu na gorjé, ki ga povzrota nase
gospodstvo. Toda odvisnosti so komplicirane.
Masa delovnega ljudstva je odvisna od kapitali-
stov. Enako so kapitalisti odvisni od mase de-
laveev. Dokler ni to tlacanom dovolj jasno, ni
morda nevarnosti. Ali lev, ki je cela leta ubogal
svojega krotitelja, je véasi nenadoma odpovedal
pokor$é¢ino, in tedaj je bila groza. Damoklejev
med visi vedno tudi nad najmoénejsimi. In éim
vedja je razlika med svobodo enih in drugih,
tem veéja je tudi nevarnost. SuZenj je najstras-
nejsi, kadar trga svoje verige.

Naj se zdi taka nevarnost dale¢ ali blizu, do-
volj je, da sploh obstaja. In obstajala bo, dokler
se svoboda ne izravna, kolikor je s éloveskimi
sredstvi mogode, Prvi pogoj take izravnave je iz-
ravnanje gospodarskih sredstey. Razirjenje po-
liticne svobode in pomnozitev kulture sledi nuj-
no splosnejsi gospodarski svobodi; s tem ni re-
¢eno, da ni do gotove meje politi¢no in kulturno
delo potrebno, da se more doseli vetja gospo-
darska svoboda.

Vsaka svoboda pa ima vendar svoje koreni-
ne, svoje stebre in svoje var$é¢ine v gospodarski
svobodi, Kjer ni tega spoznanja, je vsako vzdi-
hovanje po svobodi zaman. Ali tudi to ima svoje
pogoje in o njih se Se¢ zmenimo,

Ali potrebujemo e ve& zakonov
zoper upore?

Alfred Bettman,

(Alfred Bettman je bil do maja 1919 poseben
pomoZui generalni pravdnik Zedinjenih drZav v
Washingtonu. V njegov delokrog so spadali sluéaji
upornosti. Letos, ko je imela zvezna zborniea nove
zakone zoper upore na dnevnem redu, je bil zasliSan
pred zborniénim odsekom za pravila, kjer je podal
glededo izjavo:)

Kakor vidim ,imajo tisti, ki so bili tukaj zasli®a-
ni pred menoj, navado, da povedo kaj o sebi; naj to-
rej tudi jaz povem, da nisem nikdar pripadal nobeni
socialisti¢ni ali radikalni organizaciji. Nikdar nisem
zastopal take organizacije kot odvetnik, in ne vem,
da bi bil osebno znan's kaksnim socialistom ali radi-
kaleem. Mislim, da nisem. Moji stiki glede na svo-
bodo govora so bili na strani vlade. V politiki sem
demokrat in sem bil to vedno, Cim je izbruhnila voj-
na, sem patt takoj obéutil nagon, da se popolnoma

posvetim vojnemu delu. Poskusil sem vse, kar sem
mogel, da pridem do takega dela, in prva prilika, ki
sem jo dobil za to, je prisla oktobra 1917 ; bil sem v
vojnem odseku justiénega oddelka, ki je imel med
drugim nalogo izvrievati zakon o SpionaZi. Imel sem
neposreden opravek s sludaji, ti¢odimi se SpionaZne-
ga zakona v Washingtonu do maja 1919. Ne morem
torej redi, da zastopam kogarkoli, ampak enostavno
‘utim, da je vpraSanje, ki ga imate pred seboj,
kritiéno.

Zanimanje, ki so ga v meni zbudile izkusnje v
Washingtonu glede ha svobodo govora, me je vodilo
do obSirnih $tudij tega predmeta v zgodovinskem in
pravnem pogledu, in to mi je dalo obéutek, da bi ne-
mara lahko kaj doprinesel k temu problemu. Na vsak
naéin, kot élovek, ki globoko Zeli, da se ohrani ame-
riska demokracija, kakor je izraZena v nafi konsti-
tueiji, bi rad povedal, kako ¢utim, da je ta demokra-
cija ogroZena od te vrste zakonodajstva v sedanjem
éasu,

Ako ¢itate zgodovino katere koli deZele v dasu,
%o so bili v veljavnosti zakoni zoper upornost, spo-
znate, da so spremljale, neizogibno spremljale take
dobe gotove dudne refi; prepogostokrat se je to zgo-
dilo, da bi bilo mogofe dvomiti, da je bilo take
spremljevanje neizogibno. V sludajih navadnih zlo-.
¢inov, toéno oznafenih v jeziku kazenskih zakonov
ameriSkega in anglosaksonskega pravniStva se take
reéi ne gode. Toda vprido nedolofenega jezika, ki
je neizogibno spojen s takozvanimi zakoni zoper
upornost — govorim o zakonih, tio¥h se upornih
iziav — se vedno gode redi, ki jih moramo vsi obZa-
lovati; napadi mirnih zborov, napadi glavnih stanov
drudtev, kjer se zaplenjujejo snovi brez konstitueio-
nalnega preiskovalnega povelja; uradne akeije
spremljajo tu in tam, po vsej defeli akeije mnoZice,
ki napada mirne zbore in drustva; neizogibno nedo-
loeno izraZanje takih zakonov se izrablja za zatira-
nje vsakovrstnih politiénih in socialnih smeri, tako
da zadene sramota pregajanja mnogo oseb in reéi,
na katere niso zakonodajei nikdar mislili — vse take
redi so se vedno godile pri izvrSevanju zakonov zoper
upornost, v vsaki dobi zgodovine, in so njih neizogi-
bno spremstvo.

Tekom vojne smo vsi verjeli, da je treba Zrtvo-
vati precej nadih navad in nade obi¢ajune svobode kot
¥rtev za zmago. Toda to je bila vojna sluzba in hile
so vojne #rtve. Nauk, ki smo ga &rpali izza vojne,
nam kaze, da se ¢uti in strasti, ki jih povzroéajo tak:
zakoni, Zal ne morejo kar takoj odrezati, ampak da
se nadaljuje. Groza, pretiranje dejstev, iskanje ne-
varnosti v kotih, kjer je ni, stradno histeriéno preti-
ravanje dozdevnih nevarnosti se ne more kar odse-
kati 8 podpisom premirja. Usodepoloa stran teh red,
ki jih historiéno spremlja, ima tendenco, da se nada-
ljuje, in jaz éutim, da je posebna dolinost voditeljev
javnega mnenja, med katerimi so tudi élani kongre-
ga kot uradni voditelji javnega mnenja, na prvem
mestu upozarjati na pretiravanja, miriti paniko, pri-
vesti Sege ameriSke justitne administracije zopet k
tradicijam ameriske justitne administracije, ne pa
nadaljevati pretiravanj, ne nadafyevati histerije, ne |

3
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nadaljevati vsega tega usodepolnega spremsiva z ne-
prestanim izdajanjem novih in novih zakonov zoper
upornost,

. - °

Prosim torej za nekoliko minut naSega ¢asa, da

omenim nekatere dele tega zakona, ki delajo name

vtisk, da kriijo konstitueijo Zedinjenih DrZav, da
izpregovorim, do katere meje, ¢e sploh, je podobno
zakonddajstvo potrebno, in da omenim, v éem bo
vsako tako zakonodajstvo prej &kodovalo
kateremu hode sluZiti, kakor da bi ga pospesevalo,
Ves ta zakon od zacfetka do konea, zlasti pa od-
reke 2, 3, 5 in 9 prepreda neustavno nadelo, ki krii
delitev drZavnih in zveznih oblasti. Med najelemen-
tarnejfa nalela spada to, da nima zvezna vlada poli-
cijske modi., Moé ima, da vodi poStni urad. Moé ima,
da urejuje meddrzavno trgovino. Toda kar razuame-
mo kot policijsko moé&, moé, da se ureja ali &&ti pri-
vatna oscba ali privatna lastnina, je izkljuéno pri-
drZano driavam. Izven okvira nacionalne viade je
vsako zakonodajstvo za zaS&ito kosa privatne lastni-
ne zoper akeijo privatne osebe, ali za za%éito privatne
osebe zoper akeijo privatne osebe, Kar pravim, se ne
tite zadtite federalnega uradnika ali zvezne lastnine
zoper kriitev. Toda kolikor se nanasa na zaséito pri-
vatnih oseb ali privatne lastnine ali drZavne lastni-
ne, krii to zakonodajstvo policijsko moé drzav in je

zaradi tega neustavna.
» - -

S staliSéa tega nadela se zdi povsem jusno, da
ima zvezns vlada edino pravico, kar se tice zaléite
privatne ali drZavne lastnine, tedaj, fe doseie vstaja
tako razseznost, da ji drZavne avtoritete niso kos, Te
tedaj lahko apelirajo na vlado Zedinjenih DrZav, da
poslje tete. Zedinjene DrZave nimajo niti pravice po-
slati vojastva na lastno pest, de gre le za privatne
osebe, za privatno lastnino, za drZavne osebe ali za
driavno lastnino. To mora zahtevati drZavni gover-
ner ali drZavna legislatura.

Kongresnik Rodenberg: Prav znaéilna izjema je
~ hila v éasu chicaSkih uporov, ko je poslal prezident
QCleveland vojaStvo za zaS&ito poste.
: M. Bettman: Zedinjene DrZave

- meddrZavno trgovino,
Rodenberg: Storil je to kijub protestu gover-
- nerja.

Bettman: Da, to je bilo In Re Debs. 'V tem slu-
iljn je bilo izredeno, da spada lastnina, glede katere
]e prizadeta meddrZavna trgovina, pod jurisdikeijo

~ zvezne viade.
iy Rodenberg: Zdi se mi, d se je predsednik Cle-
veland postavil na stalifée, da je Slo za oviranje

lahko &éitijo

-'F.

id Bettmnn Da, prav to bi vel;alo za posto. Toda

E bm daljnega razvijanja so vsi ukrepi, kolikor se ti-
-

pmratmh oseh ali privatne lastnine ali driavne

Jastnine izven pravomodi zvezne vlade,

Eden bistvenih znakov nafe vladne oblike je iz-
raZena z izrazom, da imamo vlado zakonov, ne pa
“vlade oseb. To pomeni, da je zakon izdan in izraZen
'8 tako doloénostjo, da ni prostora za svojevoljno na-
je ali za predsodke sodif®a, sodnika ali porote.

namenu,

Clovek je kriv ali pa ni kriv, ker je zloéin z natané-
nostjo opisan, Ce je kakSen prestopek v zakonu oz-
nafen s tako nedolofenimi besedami kakor ‘‘sugeri-
vano’’, na primer v odseku 4, ali z besedami “‘skusa
zdraZiti” v 5. odseku, je to kriitev temeljnega pojma
kriminalne justice, zakaj beseda ‘‘sugerirati’” omogo-
¢a vsakemu sodniku in toZitelju prosto igro njegovih
predsodkov. Ta ali oni labko misli, da je vsako ostro
kritiziranje katerega koli odstavka konstitueije su-
geriranje nasilstva. Nadin izraZanja, ki ne kaznuje
tega, kar je kdo resniéno storil, ampak tendenco te-
ga, kar bi bil mogel reéi ali kar bi bil mogel pisati, je
to, kar je bilo v starem angleSkem zakonu o ‘‘sedi-
tions libel’’ in kar so zavrgle drzave, ko je bil spre-
jet prvi dodatek k ustavi: ‘“‘Kongres ne sme sprejeti
nobenega zakona, ki bi omejeval svobodo govora ali
tiska,”’ DrZave so deloma rebelirale prav proti tej
vrsti zakonodajstva.

Zgodovina svobode govora se pridenja z roj-
stvom sistema leenziranja na Angleskem. Ko so ti-
skovine in fasopisi zaéeli izhajati, si je kralj lastil
pravico zabraniti vse brez njegove licence, in ta si-
stem je postal nesreéa angleSke zgodovine, Leta 1695.
je niZja zbornica odklonila obnovitev zakona o licen-
ziranju, in leta 1695, veé kot pred dvema stoletjima
in pribliZno sto let pred konstitueijo Zedinjenih Dr-
#av je obveljalo na AngleSkem kot nepreporen zakon,
da je vsako predhodno oviranje tiskovin v anglosa-
gkih deZelah nekonstitucionalno, Dovoliti glavnemu
postarju, da dolodi v naprej, kaj naj izide in ne izide
ali se objavlja, dovoliti strah, s ¢im da hofe ali da
node glavni poStar zadati smrtonosen udaree svobodi
inteligence ameriske javnosti, pomeni torej pomakni-
ti kazala na uri v tej deZeli za veé kot dvesto let
nazaj.

Kongresnik Dale: Kako napravite izjemo glede
na prepoved nemoralnih snovi? To je prepovedano.

Bettman: Do tega pridem. Varovanje ob&instva
od nemoralne literature s¢ je pad vedno smatralo za
izjemo od pravila. Toda vrhovno sodiiée Zedinjenih
Driav, vztrajajoée na praviei izkljuéitve nemoralne
literature od poSte, je izreklo, da ne pomeni to vla-
dne kontrole morale, ampak da more viada to storiti
kot vodja postne uprave, ki Jahko doloéa, kaj hode
prevaZati in éesa nofe Toda fe bi vlada skuSala do-
lo¢ati, kaj se sme prevaZati z drugimi sredstvi, bi bilo
to absolutno nekonstitucionalno. Nadelo v tej stvari
je, da imajo gotovo pravieo izrefi, kaj hofejo in Cesa
nofejo vrditi v postni sluZbi, toda ®e bi skufali pose-
gati v droga sredstva razpefavanja, bi bila to ne:
ustavna kombinacija. Vzemite odseke 6, 7 in B tega
zakona skupaj, pa absolutno kriijo to konstitueional-
no nadelo, ker ne prepovedujejo le rabe pofte, ampak
tudi drugih transporinih sredstev. Jasni jezik slufa-
ja ex parte Jackson, 96 U. & 727 bi napravil odseke
6 in 7 ali 6 in 8 absolutno nekonstitucionalne, ker ovi-
rajo publikacije v naprej.

Po mojem mnenju je danes prevaZanje poste vla-
dni monopol, in to je tako navadno in potrebno sred-
stvo transportacije tiskovin, da se stara doktrina, da
80 Zedinjene DrZave poStar in da morejo kot poStar
dolofati, kaj hotejo transportirati in fesa noéejo, ne
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bi smela smatrati za veljavno; uédinek odklonitve
postnega prevaZanja je enak udinku zatiranja v mo-
dernih razmerah, v katerih je podta postala tako
ogromen faktor. In zatiranje v naprej krdi minimum
definicije svobode besede, dolofene v Angliji pred
ved kakordvesto leti, Mislim torej, da krsi odsek 6
Ze sam, prav ta odsek, nase demokratiéne tradicije,
ker daje enemu ¢loveku moé, da doloéa povsem av-
tikratiéno, kaj naj mi vsi &itamo in vidimo in slif%imo
in mislimo.

Odseki 9, 10 in 11 obsegajo nekaj, kar nas popol-
noma in absolutno lo& od nadih tradicionalnih demo-
krati®nih doktrin,
prava, anglosafkega prava, je ta, da je krivda oseb-
na, ne pa vsled zdruZenja. V tem se razlikuje to pra-
vo na primer od pruskega. Prusija je pod Bismar-
ckom uvedla protisoeialistilni zakon zoper procveta-
jodo socialno demokratidno stranko v Neméiji, in po
teh antisoeialistiénih zakonih so ljudje postali kriv-
¢i zaradi ¢lanstva v socialistiénih organizacijah, Tde-
ja, da ni krivda osebna, ampak dalahko izvira iz sa-
mega zdruZenja, je absolutno odporna vsaki ameriski
tradieiji in vsakemu pojmu kriminalne justice. To
idejo ilustrira na kontinentu najbolje eksistenca ta-
kozvanih politiénih kaznjencev, 1judi, kaznovanih za-
radi njihovega misljenja, ne pa zaradi kaznjivih de-
janj. Ustanovitelji nafe konstitucije so bili tako
skrbni glede na to, da ne pride pojm polititnih kaz-
njencev, ljudi, zasledovanih zaradi njihovega pre-
pri¢anja, v na8o konstitucijo, da so poleg odstavka o
svobodi govora in tiska v prvih desetih dodatkih
ustanovili e dodatek o izdajstva, ki zahteva oéitno
dejanje in najmanje dve pridi, da se more oznaditi
krivda izdajstva, In sodiSfe Zedinjenih drZav je te-
kom vojne smatralo, da sama propaganda, fasnifka
propaganda, ki ne skufa dajati sovraZniku informa-
¢ij. ni ofitno dejanje v smisln ustavnega odstavka o
izdajstvn. Ce bi torej hoteli nvrstiti odseke, ki sem
jih omenil, v ameriSki zakonik, odseke 9, 10 in 11, bi
s tem uvrstili prusko institueijo v nas zakonik, s ¢i-
mer bi se silno lo&ili od vseh anglosafkih in ameriZkih
tradieij. (Konee prihodnjié.)

Preden je bila vpeljana splosna prohibicija,
je senator Gore na neki konvenciji pripovedo-
val slededo anckdoto: -

Nekdo je priSel iz Chicage obiskat svojega
prijatelja polkovnika v Texas, pa ni mogel vse
noé¢ zatisniti  ofesa, ker so ga pikali komarji.
Zjutraj je vprasal érnega slugo: “Kako pa more
vendar polokovnik spati tukaj?”

“0, izvrstno,” je odgovoril ¢érpec; “zveder,
kadar gre polkovnik spat, je tako pijan, da nié¢
ne ¢uti, zjutraj, kadar se zbudi, so se ga pa Ze
komarji tako nasrkali, da se ne morejo niti ga-
oith Y

Zena mozu pri kosilu: Danes imad pa res
pravo zegnansko juho — kakor olje.

Sinéek: Res je, ata. Mami se je prevrnila
lampica pred JezuSkovo podobo v lonec.

Eden temeljnih pojmov nasega .

IRA W. BIRD:

Delo Benjamina Franklina za
svobodo.

Benjamin Franklin, ena izmed prvih osebno-
sti v ameriski revoluciji, najvedji ameriski di-
plomat in najokrelnejsi znanstvenik svojega ¢a-
sa, je bil rojen 17. decembra 1706 v Bostonu,
drzava Massachusetts, v Mleéni ulici, v hiSi proti
stari juzni cerkvi.

Franklin se je sam vedno imenoval tiskarja,
toda bil je genij in po poznavanju vede je bil
najznamenitej§i moZz v zadnji Cetrtini 18. sto-
letja. Noben drug ¢lovek ni.storil toliko za
uspeh ameriske revolucije, ki je ustvarila Zedi-
njene Drzave ameriske. !

Zacetkom leta 1764 je lord Grenville naznanil
svoj nacrt, da prisili ameriSke kolonije plaéati
del dolga, ki je nastal vsled vojne s Francijo;
Frankin je bil tedaj med voditelji opozicije pro-
ti vpeljavi “kolkovnega zakona”, ki je zahteval
da morajo biti v ameriskih kolonijah vsi spisi
in vse listie uradnega znadaja kolkovano. Ta
zakon je bil neposredni povod revolucije.

Leta 1773, ko se je boj proti kolkovnemu
zakonu ze poostril, je izSel v Filadelfipi, v listu
“Public Advertiser” eden Franklinovih dovti-
pov; bila je “Naredba pruskega kralja”, po kate-
ri je bil otok Britanija pruska kolonija, ker so
ga bili naselili Angli in Sasi, ker ga je Prusija
protezirala protiv Franciji v tedaj prav konéani
vojni, in ker ni bil nikdar popolnoma osvobojen
od pruske nadvlade; na podlgi tega da nalaga
Prusija Veliki Brifaniji gotove dacde, katerim
se mora ta podvredi . .. Ti davki so se popolno-
ma vjemali s tistimi, ki jih je Velika Britanija
nalagala ameriskim kolonijam.

Franklin je zastopal najvaznejSe kolonije
pri pogajanju z voditelji angleSke vlade v Lon-
donu ves ¢as, kar je trajal spor zaradi kolkovne-
ga davka, do 21, marca 1775. Ko je dobil zago-
tovilo, da ga ne bo veé treba tam, se je vrnil pro-
ti Filadelfiji. Ko se je ladja blizala ameriSkemu
obrezju, je izvedel o bojih pri Lexingtonu in
Concordu. Do tedaj znan kot navdusen zago-
vornik miru, je postal goreé pristas vojne. Nje-
govo stali¢e glede na vojno se izraZza v pozdra-
vu, ki ga je poslal AngleZzem po konéani vojni
s Francijo. Tam pravi :

“Najsréneje se veselim z vami ob povratku
miru. Upam, da bo trajen in da bo naposled
ljudstvo, ki se imenuje razumna bitja, imelo
dovolj razuma, da bi izravnavalo svoje spore
brez rezanja vratov, kajti po mojem mmnenju ni
bilo nikdar dobru vojne in nikdar slebega miru.

“Kako velik prispevek za ugodnost in za
zboljSanje Zivljenja bi ¢lovestvo lahko dobilo,
¢e bi se denar, ki ga pozro vojne, porabil za ko-
ristna dela! Kako bi se lahko razSirilo poljedel-
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stvo vse do gorskih vrhuncev; koliko rek bi lah-
ko postalo plovnih in koliko bi se jih lahko spo-
‘jilo s prekopi; koliko mostov, vodovodov, no-
vih cest in drugih javnih del bi lahko napravilo

- pravi raj iz Anglije! Ne doseze se pa s lroSe-
njem tistih miljonov, ki so bili v zadnji vojni
zapravljeni za napravljanje Skode, za ustvarja-
nje bede tisoferih rodbin, za uniéevanje Zivlje-
nja nestetih delovnih ljugdi, ki bi se lahko po-
rabili za koristno delo.”

Dne 6. maja 1775, dan po svojem prihodu

v Filadelfijo, je bil Franklin izvoljen za dele-

- gata v Kontinentalni kongres v Filadelfiji, v

- pennsilvansko zbornico. Opravljal je sluzbo v

- desetih kongresnih odsekih; po ustanovitvi kon-

~ tinentalnega postnega sistema je postal glavni

postar in je imel la urad eno leto. Leta 1776 je

- hil izvoljen za ¢lana petélanskega odbora za

~ izdelanje “Izjave neodvisnosti”. Izdelanja na-

- {rta se je udelezil le toliko, da je predlagal iz-

~ premembo oziroma dodatek nekaterih besed
- Thomasa Jeffersona.

Franklin je odSel v Francijo kot komisar,
da ji ponudi pomo¢ v njenem boju za svobodo,
Jeta 1776. V déasu, ko je prisel v Pariz, je bil
Franklin Ze najbolj znani moZ civiliziranega
svela, in tekom njegovega bivanja v Franciji se

_je njegova sl
~je bila v Parizu podpisaa alianéna pogodba in
! ﬁgodbu prijateljstva in trgovine med Francijo

S L il A b

Zedinjenii Drzavami; za Ameriko jo je pod-
pisal Franklin z drugimi komisarji.

Leta 1781 je bil Franklin izvoljen v komi-

- sijo, kateri je bila naloga skleniti mir z Anglijo;

v komisiji so bil §e¢ John Adams, John Jay, Tho-

mas Jefferson n Henry Laurence. Predhodna

- pogodba je bila podpisana dne 30. novembra

- 1782, definitivna pogodba pa dne 3. oktobra
- 1783.

Franklin je ve¢krat prosil kongres. da naj
ga odpokhéc. toda na njegove dopise ni bilo od-
_govora, njegovi apeli pa so bili odklonjeni. Se
le dne 7. marca 1785 je kongres sklenil, da mu
~dovoli povratek v Ameriko. Thomas Jeffcrson.
ki je bil leto dni z njim, je bil doloéen za nje-
govega naslednika. Slavni poslanik republike
se je vrnil v Filadelfijo dne 13. oktobra in se
je izkreal v istem pristanu, kjer je bil nekdaj
izstopil kot ubog tiskar, iSoé dela.

Mesz2ca maja 1787 je bil Franklin izvoljen
na konvencijo, ki je razpravljala o zvezni kon-
stituciji. Vsi delegali so bili za to, da predseduje
Franklin konvenc)l ¢e ne pride Washington.
l?ranklm se je na konvenciji postavil proti pre-
tesni cetmllzacux vlade. Po koc¢anem delu kon-
vencije je porabil svoj vpliv za sprejetje kon-
stitucije.

Kot predsednik pennsylvanske druzbe za
‘odprave suzenjstva je Franklin leta 1790 podpi-
sal peticijo na kongres za takoj$njo odstranilev

a Se mnozila. Dne 6. februarja

suznosti. Njegov boj z lastniki suznjev in njih
pristadi je bil zadnje Franklinovo javno delo.
De 17, aprila 1790 je umrl v svoji hisi v Filadel-
fiji.

“Benjamin Franklin, tiskar,” je bila njego-
va najljubsa oznaéba. Bil je eden najhitrejsih,
najbolj preciznih in najbolj umetiskih delavcev
one dobe. Ustanovil je nekoliko ¢asopisov. Nje-
gov “Poor Richard’s Almanac” je bil najbolj
razsirjen izmed wseh podobnih izdaj v koloni-
jah. Franklin je bil uéenjak in iznajditelj, to-
da njegove javne dolZnosti so ga ovirale pri iz-
polnitvi.

Vse svoje zivljenje je ostal Franklm. ‘dasi
so ga ¢islali evropski vladarji in znanstvene
druzbe, skromen v svoji obleki in v svojih Se-
gah, kakor takrat, ko je bil Se potujoé tiskar.
Zaradi njcgove obnosene obleke so aristokrati v
kolonijah ¢esto skusali omalovaziti njegovo de-
lo v Parizu. Toda ljudstvo je takrat, kakor tudi
danes cenilo najvedjega ameriskega diplomata
zaradi njegovih neprecenljivih zaslug v ameri-
ki revoluciji.

—_—

Program ameriske socialisti¢ne
stranke.

(Konee.)

1. Da se obdavé&jo wvsi ¢ezmerni dohodki s
100%. Nikomur naj ne bo dovoljeno, da si nagrabi
profit iz te vojne, medtem ko so morali drugi dopri-
nagati nepopisne Zrtve,

2. Da se dolofi progresivni dohodninski davek,
ki naj ima namen odpraviti vse dohodke, ki prese-
gajo potrebe udobnega in varnega Zivljenja.

3. Da se doloéi progresivni davek na ded&éine,
do 100% pri velikih posestvih.

4. Davke na nezasluZene profite v zemljiséih.
Vso zemljo, ki ni v rabi, je obdavéiti na podlagi ren-
tne vrednosti.

5. Bolj zadostno obdavéenje korporacij.

7. Kredit.

Zadnja leta smo videli ustvarjanje velikanskih
finanénih imperij, dominiranih po pesfiei finanénih
gospodarjev. Ta kontrola je vodila do ustvarjanja
velikanskih bogastey, ki so bila doseZena brez dela
do izvajanja,in izpodkopavanja velikih kupéij, do
ravnanja narodne politike za koristi male pes&ice.

Zedinjene drZave postajajo nagloma naJveéJa in-
vestirajota driava na svetu. Ce bodo imeli privatni
interesi e nadalje kontrolo nad narodnim kreditom,
bo smer gospodarstvenega imperializma, ki je prisel
na povrije po vojni, neizogibna,

Cle naj se ta nevarna politika odvrne, in javnost
rei bremena, ki znafa na miljarde dolarjev, iztiska-
vanih od privatnih bankirjev, mora vlada popolnoma
in demokratiéno kontrolirati svoje banke in kreditni
sistem,

V smeri take
stranka: ,

kontrole zahteva socialistitna



1. Da se vse banke, ki so potrebne za obrat pod-
jetja in industrije, podruzabijo in spoje v enoten ja-
ven banéni sistem.

2. Kakor dobi vlada kontrolo nad posestvom
industrije, naj zamenja kovani denar in sedanje ban-
kovee 8 proporeionalno pomnoZenim stevilom not, ki
se zamenjajo za storjeno delo in blago, ki ga preskrbi
viada in se na ta nadéin odpravi potreba za vazdria-
vanje zlate rezerve, izvzems$i za mednarodno trgo-
vino, :
8. Poljedelstvo.

1zkoris¢ani po elementih, ki kontrolirajo Zelez-
nice, zitnice, sirarne, klavnice, hladilnice, banke, po-
ljedelske stroje kakor tudi pa drugih lastnikih zem-
Ije, kapitala in Zivljenskih potrebséin, so bili mmo-
gi farmarji potisnjeni v stanje siromastva.

Njih konéni interesi in interesi splofne druZbe so
lahko v ob&instvu ali prostoveljni kooperaciji farm,
opremljenih z najbolj&imi stroji in pomodjo znan-
stvenih strokovnjakov, farmarji pa, ki Zele obrato-
vati zasebno, imajo lahko izbero. Toda delavei na
farmah imajo biti takoj osvabojeni lzpod pritiska ti-
stih veleposesti, ki dolo¢ajo cene.

Za odpomoé v tej meri, odredjuje socialistiéna
stranka in se zavezuje izvesti sledede:

1. Kolektivno lastnistvo Zitnih shramb, poslo-
pij za shrambo, poljskih strojev in orodja, mlinov,
klavnie, staj, sirarn in tovarn za izdelovanje poljskih
strojev in orodja.

2. Javno zavarovanje proti boleznim Zivine,
proti poskodbi rastlin in ujmom, proti gosenicam in
drogim zeliSéem Skodljivim mrfesom.

3. Najemnina poljskih strojev potom javnih
zavodov po izvirnih cenah.

4. Priporoéanje kooperativnih drustev za po-
Ljedelske namene,

5. Davke za vrednost zemlje, ki je namenjena
za Spekulacije in izkoriS¢anje; oprostitev zemljiske-
ga izboljSavanja od davkov.

6. Narodna, drZavna ali lokalna vlada naj pri-
drZi vso zemljo, ki jo imajo sedaj v posesti, in prido-
biva Se druga zemljif®a potom reklamacij, nakupa,
obdadenja ali drugade. Taka zemlja se ima organizi-
rati, kakor hitro je izvedljivo, za socialno obdelavane
farme. »

7. Podkrepitev unij poljedelskih delaveey.

8. RazSirjenje delavskih zakonov na poljedel-
stvo in zagotovljenje takih izpla&l za farmarske de-
lavee, da jim bo mogode dostojno Ziveti, kakor zahte-
va zdravje in se spodobi za vsakega drZavijana.

9. Opozarjamo tudi na dejstvo, da bo odstrani-
tev najemnega farmerstva in razvoj podruZabljenega
in tako obratovamega poljedelstva, izvirajodega iz
omenjenih ukrepov, odprlo nove prilike za farmar-
ske delavee ter jih osvobodilo odvisnosti od privat-
nih delodajaleev,

9. Ohranitev prirodnih bogastev.
Stalno rastofa koneentracija prirodnih bogastev

v privatnih rokah je vodilo do nepopisnega izkori-
§¢anja in do nefuvene potrate narodnih sirovin. Ce
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naj se industrijalna demokracija zasigura, in ¢e naj
s¢ gmotna ded&éina Zedinjenih drZav odnosno Ame-
rike vporabi v interesu vsega ljudstva, morajo biti
vsa prirodna bogastva — vStevi premogokope, ka-
mnolome, oljne vrelee in gozdove ter vodne sile —
podruzabljena in obratovana potom druzbe. Kot ta-
kojinji korak v dosego tega cilja zagovarja soeiali-
stifna strauka.

1. Da pridrZi zvezna vlada vsa preostala javna
zemlji8ca in vso oblast nad vodnimi silami.

2. Da viada razvije primeren sistem za regu-
lacijo narodnih rek in nabiranje voda, ki naradéajo
v ¢asu poplav, za namakanje in proizvajanje elektrié-
nega toka in plovbe.

3. Da dobavi in ohrani viada vse hribe in druga
zemljiséa, ki so potrebna za rezerviranje in uprav-
Ijanje takih zemlji&é¢, na katerih so gozdovi, po na-
teln, da se zasigura nepretrgana dobava lesa.

4, Da upravlja vlada rudarstvo in prodaja mi-
neralije in premog iz vseh javnih virov po izvirni
eeni.

5. Obsezen sistem reklamaeij puste in nerodo-
vitne zemlje.

10. Delavska postavodaja.

Prepri¢ani smo, da ni mogode ne dufevnemu ne
roénemu producentu v boju za Zivlijenje dosedi enake
prilike za ta boj tako dolgo, dokler ne kontrolirata
temeljitih industrij deZele demokratiéno. Toda kot
sredstva za ojaanja v boju za to Kontrolo zagovar-
jamo :

1. Ponovno sprejetje zakonov, ki prepoveduje-
jo otrosko delo.

2. Postavodajo, ki zasigura absolutno svobodo
deln, da se organizira, da more Strajkati, straZiti in
hojkotirati.

3. Posebno postavodajo za Zene, da dobe enako
plaéo za enaka dela, omejitev delovnih ur in pravilne
varstvo za zdravje in varnost.

4. Da se zasigura vsakemu delaveu odmor in si-
cer ne mamnje kot poldrug dan na teden.

5. Vzakonitev minimalne plade za moska in
Zenska dela.

6. Postave za druZabno zavarovanje proti bo<
leznim, pofkodbam, starosti in nezapolenosti

7. Postave za bolj¥i sistem nadzorovanja delav-
nie, tovarn in rovov.

1. Jede. -5

Na$ kazenski sistem, zasnovan v barbarizmu in
ohranjen z neobfuino indiferentnostjo tistih, ki
ustvarjajo in izvajajo zakone, je sramoten ostanek
fevdalnega nazora o Zivijenju. Z zelo malimi izje-
mami so nase jece, kakor so bile vedno, mesto za po-
kvarjenje in viri moralne in telesne propalosti. -

Zahtevamo, da se ta sistem nadomesti s sistemom
humanitarnosti in inteligence,

V ta namen se zavezujemo, da bomo po svojik
najboljsih moéch poskuSali dosedi potom zvezne in
drzavne akeije sledede: '

1, Da nadomestimo za kazni take metode
zdravljenja, ki bodo v najkrajSem &asu izpremenile
zloéinee v koristne élane ¢loveske druzbe. y

| TN
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_. 2. Raztegnitev uredbe suspendiranja obsodb in
- preizkufenj, da se koristi tega sistema posluZijo revni
~in tisti, ki so brez prijateljev tako,. kakor tisti, ki
" imajo druZaben ali politi¢en vpliv.

- 3. Ustanova nedolofene sodbe za one, ki bi bili
- poslani v kazenske, korekeijske ali reformne zavode,
- zadostne dolodhe za paroliranje in nadaljno skrb za
~ take osebe,

4. Odprava smrtne kazni.

e e L o

3 5. Odprava sedanjega sistema barbariénih jeé
in discipline in nadomestitev s sistemom, ki druzi
~ floveénost, ¢ast in oblast nad seboj in bolj naglasa
produktivno industrijo, omiko in strokovno iz-
obrazbo.
6. Takojino in popolno odpravo kontrakinega
sistema dela, ki ga opravljajo jetniki.

Zakljuéek,

Pri predlaganju gornjega programa Zeli sociali-
stiéna stranka opozoriti ljudstvo na dert\o, da se
panasa ta program na dansnji sistem, ki umira. Pro-
gram socialistiéne stranke je prirejen, da pomaga od-
praviti bankrotni kapitalistiéni sistem in ne kot nje-

_ne in spekulativne konkurence, reakcionarne diplos
mmc. mtng pron zaostalxm deie]am in narodom,

Jirez popolne prcuredbe tloveske druzbe. Vsak pro-
‘gram, ki pusti industrijo, finance, transportacijo in
paravna bogastva v rokah privatnih izdoriitevaleev,
ora voditi le do nove svetovne tragedije. Glavni
“pamen boja ljudskih mnoZie je pridobitev kontrole
pad temi nemeljnimi institucijami, to zahteva ljud-
sko izobrazbo, primerno potrebam take kontrole.
Za to izobraZevalno delo vabimo na sodelovanje
vae, ki spoznavajo priliko za obnovitev sveta na pod-
lagi enakosti, demokracije in bratstva vseh.

tska Labour Party in Internacio-

nala.

V teh naglo se menjajodih razmerah, s katerimi
pa ra¢unati svetovni proletarijat v svoji orientaeiji
z bodoée delo, je zanimivo poznati stalidfe, ki ga
ema napram drugi Internacionali silna britska

ur party. Labour party v Angliji je konfedera-
ki obsega ¢lane trade unij, Independent Labour
. britsko socialistiéno stranko in &tevilo drngih

~ PBritska socialnodemokrati‘na stranka je izsto-
pila iz druge Internacionale in se je prikijuéiia mo-

ovski Internacionali, kakor je bilo Ze poroé¢ano svo-
géasno v *‘Proletaren’’. Neodvisna ali Independent
Labour party, spojena s sploino Labour party, delu-
% neodvisnimi socialisti v Neméiji, Sviei, s &pan-
socialisti ter zdruzenimi socialisti Francije z
da poloZe temeljni kamen novi mednaro-
organizaciji in poiStejo stike za
z moskovsko Internacionalo, medtem ko

manova frakeija) ni pri volji zapustiti drugo Inter-
nacionalo. Vkljub temu so ysi edini v enem: da je
politidno delo proletarijata potrebno.

Pismo sodruga Arthur Hendersona sodrugu
Huysmansu, tajniku druge Internacionale, ki sledi,
je v teh ¢asih zanimivo. Pismo se glasi;

London. 17. marea 1920,
Dragi moj Huysmans:

Prav zal mi je, da nisem 3e toliko okreval od mo-
je bolezni, da bi se mogel brez rizika napotiti v Am-
sterdam. Moje obZalovanje, ker se nisem mogel ude-
leZiti seje izvrievalnega odbora Internacionale, je
tem vedje, ker sa na dnevnem redu vprasanja, ki bi
se imela refevati glede na bododo Internacionalo.

Naloga rekonstrukeije delavske Internacionale
je hila poverjena v Bernu permanentni komisiji, ka-
tere veljavnost so sprejele vse zastopane stranke z
odobravanjem. Komisija je pri¢ela svoje delo z eno
samo Zeljo, da sluZi interesom mednarodnega delav-
skega gibanja in se je posvetila svojemu delu z vso
lojalnostjo. Nacelo, na podlagi katerega smo priéeli,
je bilo, da mora biti nova delavska socialistiéna In-
ternacionala sad splofnega kongresa, od katerega
naj bi ne bila izkljuéena nobena delavska socialisti-
éna ali zadruZna organizacija — izvzemsi, éc se hoce-
jo izkljuditi iz nje organizacije same.

Toda prizadevanje permanenine komisije so mo-
éno ovirale razne sekeije organiziranega gibanja v
raznih deZelah, ki izraZajo sicer enake cilje, a na pod-
lagi popolnoma nasprotnih naéel. Novi eentri organi-
zaeij, ki so se formulirali vzlic temu, da je bil man-
dat podeljen komisiji, ne utemeljujejo svojih priza-
devanj na nacelu temeljne solidarnosti delavskega
razreda, ampak na enakosti miSljenja in nazorov o
akeiji, o katerih mislijo, da obstajajo med sodelujo-
¢imi skupinami. To je prej nadfelo izloéevanja, ka-
kor pa pojmovanja. To predpostavlja nasprotje gle-
de na doktrino in taktiko, povdarja in oglada te raz-
like, in izvaja separatizem v taki meri, da se sklicu-
jejo konference, od katerih so deli delavskega giba-
nja v raznih deZelah namenoma izkljuéujejo.

(e bi se ta nadela izvajala do logiénega zaklju-
tka, bi hilo lahko toliko delavskih Internacional, ko-
likor je posameznih in mnogovrstnih tendenc in na-
sprotnjoéih si stali¥® v vsakem gibanju raznih deze-
la. Ce naj bodo pogoji za mednarodno rekonstruk-
¢ijo popolna identiénost in akeija vsch strank, ka-
krinekoli so %e njih narodne tradlcue in gospodarski

ter politiéni znadaj institueij, teda] ne bo dovolj le
druga, tretja, fetrta ali celo peta Internacionala.

Tak zakljuéek bi vodil do popolne negacije ide-
je mednarodnega zdrnZenja, Ustvarjanje enotne In-
ternacionale bi demonstriralo svetu eksistenco volje
enotnega delavskega razreda, ki edina more, v skla-
du z najveéjo mo#no svobodo z ozirom na metode,
zasigurati eventualni  triumf za nafo stvar; toda
ustanovitev mnogih Internacional bi napravila iz
delavskega gibanja predmet zasmehovanja in ga ob-
sodila na vedno jalovost,

Britska Labour party je Se vedno pripravijena
sodelovati z delavskimi in socialistiénimi strankami
drugih deZela za obnovitev Internacionale na podlagi
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svobode v taktiki, medsebojne tolerance in svobode
misljenja. Nafe mnenje je, da bi nam izmenjava iz-
kusfenj in znanja, premisljene akeije v zadevah, ki
se ti¢ejo skupnosti, in veékratne na ta nadin omogo-
éene konference o vpraSanjih, ki se tidejo medna-
rodnega proletarijata, kakor tudi inspiracija, ki bi jo
gibanje v vsaki deZeli dobivalo iz uspehov drugih,
pomagala pri teZki nalogi, da se zagotovi roénim ali
duievnim producentom polno vrednost njih dela in
&im praviénejSo distribueijo druZabnega bogastva na
podlagi splosnega lastniStva produktivnih sredstev,
kakor tudi najboljfega sistema, ki je pod ljudsko
upravo in kontrolo industrije mogod.

Britska Labour party nikakor ne vernje v dikta-
turo kot natelo akeije, niti ne %eli, da se vpiSe v nas
bésednjak kot sinonim za demokracijo. S tega vidika
ne Zelimo kompromisa z zagovorniki teh doktrin in
se ne maramo posluZevati njihovega jezika o Sovje-
tih, revolueciji ali diktaturi, kar mora imeti z ozirom
na razmere v raznih deZelah razlifen pomen. Toda
pri tem ne pozabimo, da smo obvezani razpravljati o
polititnem sistemu soeializma in o problemih, ki jih
nalaga socializacija, na splofnem kongresu, organi-
ziranem na najbolj& in razumljivi in moZni podlagi;
nikakor ne predpostavljamo, da bi katerakoli frak-
cija ali stranka presojala taka vpraSanja samostalno
do kake meje, da bi skuSala reorganizirati Interna-
cionlo na podlagi svojih lastnih nazorov o politidni
metodi.

Tudi &e bi bila britska Labour party povabljena
na sodelovanje na konferenei, ki bi bila prepojena z
duhom izkljudevanja in netolerance, bi se ne mogla
odzvati. Ne moremo namre priznati, da ima katera-
koli struja o Internacionali pravico diktirati pogoje
za ¢lanstvo, niti ne moremo priznati kakini skupini
ali zastopajofemu vodstvu katerckoli stranke pravi-
co izkljudevanja, preden doloéi splo§en kongres sam
pogoje in obveznosti {lanov v Internacionali. V Ze-
nevi je bila dana vsem strankam, ki so Zelele podati
proti drugim obtoZbe, prilika, da to store, toda da bi
bil kdo obsojen brez zaslisbe, odklanjamo.

Zadnji dogodki kaZejo, da se okorisfa evropska
reakeija vsled nesloZnosti delavskega gibanja. Izda-
ten odpor proti kontrarevolucionarnemu gibanju, ki
vzdiguje vsepovsod svojo glavo proti mnogovrstnim
delavskim strujam v vseh deZelah, je mogoé le tedaj,
¢o je delavski radred zdruZen in organiziran za skup-
no akeijo.

Sedanje stanje sili ¢loveka, da se vprasa, &e je
Internacionala v resnici simbol ideala druZenja de-
lavskega razreda, strnjenih skupin vseh narodnost-
nih gibanj, ali je le sredid®e, odkoder izhajajo poiz-
kusi, da se uniti solidarnost narodnostnih gibanj, da
se hujskajo ene skupine proti drugim, in eni voditelji
proti drugim. (e naj to midljenje, sad intolerance in
nepoznavanja sil v drugih narodnostnih gibanjih, od-
loéa o znadaju Internacionale, tedaj bo morala veé
kot ena nacionalna stranka uvaZevati, e naj se ne
lodi od tega, kar je vir slabosti, ne pa vir moéi.

Nobena stranka ne bi tega holj obZalovala kakor
britska Labour party, ki je iz lojalnosti do svojih ob-
veznosti, sprejetih z drugimi strankami v Bernu,

“red, da je mogel priti drug, in da je navadno novi
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Amsterdamu in Luzernu, pripravijena na vsako delo,
da se obnovi Internacionslna organizacija delavstva
na trajni podlagi v novem duhu, ki se je porodil v
agoniji vojne.
Bratsko vas
Arthur Henderson.

Tudi cerkve se polagoma modernizirajo, kakor
kaZe na primer konferenca newyorskih metodistov,
ki je bila pred kratkim v Kingstonu, N. Y. Tam so
sprejeli resolueijo, s katero naj se izpremeni cerkve-
na disciplina in v ta namen &rta prepoved igranja
kart, plesa in gledaliséa. Eden bolj staromodnih
duhovnikov je vzkliknil! ““e bi jaz bil hudié, bi se
sam potrepal po rami od veselja nad to akeijo kon-
ference.”” Njegovi pomisleki niso obveljali pri ve-
Zini in resolucija je bila sprejeta. Kaj pravi hudid
na to, ne vemo, ker nimamo tako intimnih stikov 2z
njim; vemo pa, da se bodo cerkve, ne le metodistov-
ska, ampak tudi druge, $e bolj modernizirale, kajti
kar se ne zna prilagoditi razmeram, mora poginiti,
Jesar pa cerkve nikakor ne Zele. Sicer ni to prva in
tudi ne najvedja koneesja, ki jo je kakina cerkev
naredila duhu ¢asa; odnehavanje, opuiéanje naéel,
izpreminjanje naukov jim je &lo vedno lahko izpod
rok. Kaj ne priznavajo danes skoraj vse cerkve,
da se sule zemlja okrog solnea, detudi se to nikakor
ne vjema z idejami svetega pisma in se je Galilej
moral zagovarjati zaradi svoje pregrefne trditve!
Kritanske cerkve niso bile vedno na strani kapita-
lizma; dokler je bil svet fevdalen, je bilo bolje na
strani fevdalne gospode, in boZji namestniki so to
prav dobro razumeli in se po tem ravnali. Nekdaj je
kri¢anstvo udilo komunizem in je bilo puntarsko;
toda kakor se je izpreminjal éas, tako so se izpre-
minjale tudi dege kr3fanstva. In izpreminjale se
bodo tudi nadalje, le da odlasajo cerkve z -Jzpre-
membami do zadnjega trenotka . .. To je vse po-
vsem naravno. Toda kako morejo vprifo teh oéi-

vidnih dejstev blagoslovljeni gospodje trditi, da so
sprejeli svoje naunke naravnost od Boga, da so vedni

in da je cerkev nezmotljiva! To je vpralanje, o
katerem razmislja vsak dan ved ljudi, in zakljudki,
do katerih morajo prihajati, so jasni.

Kadar govori socialist o odstranitvi starega re-
da, je takoj vse filistejstvo po konei, kakor da ne.
more temu redu slediti ni& drugega, kakor absolu-
ten nered. Ce bi malo bolje poznali prirodne zna-
nosti, bi razumeli, da ni nereda nikjer in da je sploh
nemogoé ; e pa bi bolje poznali zgodovino, bi vedeli,
da se je vedno od ¢asa do asa moral umakniti en

red bil viji od starega. Socializem hode odstraniti
sedanji red, ne da dobi anarhija prostora, ampak da
ho mogo¢ drug, boljEi in vi§ji red.

Zupan mesta West Paterson, N. J., je v nekem
govoru pred kratkim omenil, da je, kolikor je njemn
znano, West Paterson edino mesto v deZeli, ki ni
nobene cerkve in nobene jefe . . . Ali je med cerkya-
mi in jeéami morda res kakina zveza?
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ANTON GRABIC

(Nadal;evan,)e )

4.
Pisana je bila druzba, s katero se je Grabié
wozil v Hattonville, Vsa voznja se mu je zdela
ajno fantastiéna; sanje so véasi bolj jasne od
fega, kar se je godilo z njim. ‘
V New Yorku so ga bili z vedjim tropom
pripeljali na postajo — imena ji neveyin ¢e bi
takoj odpeljali nazaj v mesto, je preprican,
da je ne bi nasel do konea dni — in trebusast
‘moz, ki je nastopal nekako poveljnisko. ga je z
ostalimi spravil na voz, ves poln samih tovari-
fev. Grabi¢u ni bilo prijetno to ime; bila je
gova druiba, toda v srcu je cutil odpor in
n; mu je eretalo, da niso ti neznani ljudje,
. kalenml se Je sesel prvié v zivljenju, ni¢ prida.
- eé v kotu, je povrsno opazoval sosede, a ne-
ote so njegovi pogledx kmalu postali knuém
oben obraz mu ni bil vied, ta kretnja mu Jc
ila smesna, ona zoperna, po nadinu govorjenja
je obsodil prvega, da je dusevna reva, drugega,
da je predrzen, tretjega je imenoval domis!jave-
g éetrtega pa bahada.
~ Kolesa so ropotala, enakomerno ponavlja-
Jo¢a vsiljivo dolgocasno melogijo in nenadoma
e Grabi¢ razbral besede: Kaj pa ti? Kaj pa

§ ...
Sunkoma se je obrnil k oknu. Nié zanimi-
vega ni bilo videti zunaj, ali trma je odvraézla
Bjegove poglede od ljudi, Jezno Je ponovil vpra-
je Kaj pa jaz? ...V mislih je zamahnil in
1iho. kljubovaje odgovonl Vendar sem dru-
ten |

~ * Hitreje je dirjal vlak in ropot koles se je
gpremenil: KakSen pa? KakSen pa? Kaksen

_ Grabi¢ je bil nemiren. Zelezniski Sum, pu-
olica, druiba, vse ga je drazilo. Ali je bhilo
ametno, da se je dal tako meni ni¢ tebi nié
ajeti in da ga scda] zenejo kdove kam in kdove

kaj? Prifel je v Ameriko iskat srede; in
komaj je stopil na suho, pa je Ze ;ctmk Dezela
ode je to, tako so vedno govorili, on pa ¢uti
or bridko ironijo. Res je, da ga ni n'hée
na njegovo sedanjo pot. Lahko bi se bil
asmejal mozu v posredovalnici in mu zbrusil
@ krepkega. Zakaj pa je vendar kimal, prav
gkor je kimal, in zakaj se mu zdi, da ni mogel
nati drugade? Sedaj mu prihaja v glavo ti-
mlsll. ki bi jih bil polreboval takral. Delo
pjel, o katerem nima toliko pojma, da bi
Vedel s kakinim orodjem se opravlja, Ka-
ir neroden otrok bo stal med ljudmi, ki se
hodo morali rogati in ga pehati sem in tja,
i bo sam sebi v nadlego. Vsak tepec bi bil
ral spoznati, da podenja neumnost. on pa,

smalrajo¢ se za pametnega &loveka, je poslusal
deklamacije in se vdajal zvoku besed brez tro-
hice kriti¢nega razmotrivanja in skoéil z obema
nogama naravnost v temo, ne vedo¢ in ne vpra-
Sujoé, ali je pred njim hrib, ravan ali brezdno.

Kdo drugi bi postopal tako brez prevdarka?
Ali pa ravnajo tudi drugi ljudje enako nesmo-
treno, pa si le domisljajo, da uvaZzujejo in raz-
sojajo, da imajo smotre in namene in da se za-
vedajo razlogov?

DruZba v Zelezniskem vozu je bila glasna.
Vsakovrstni glasovi so Sumeli Grabiéu v usesih.
Razumel ni nidesar, in to ga je delalo $e bolj
nervoznega. Véasi se mu je zazdelo, da se pre-
pirajo in zmerjajo in enkrat, ko se je ozrl, je
zagledal skréene pesti, kakor da mora vsak hip
nastati pretep. Toda nié takega se ni zgodilo;
dvoje pesti je zamahnilo, vsaka na drugo stran,
dvoje hrbtov se je naslonilo, dvolc prs se je glo-
boko oddahnilo, dvoje glav je moéno pokimalo
in zadul se je naglasen vzlik: Ecco la!

Skoraj razoéaran se je obrnil v oknu. Ne-
kdo je za njim zagodrnjal: Prokleti Talijani!
Nehoté je pogledal, odkod prihaja kletev. 1In
nehoté je vprasal: Zakaj prokleti?

“Bas ko da je cijeli vlak njihov!" je jezno
odgovoril brkat moZ za njim. A naenkrat se
mu je ublazil glas in vprasal je: “Otkuda ste
Vi? Zar govorite po naski!"”

Grabicu je bilo Ze Zal, da se je oglasil. Na
kratko je odgovorik “Iz New Yorka prihajam,
saj lahko uganete

Tovaris j ie po
“Ja govorim sl ku:}bo engleski,” je dejal, “a

tedko je tako. Kako dugo ¢emo se voziti: Je lt
Vam poznato?”

“Ce Vi ne veste, jaz tudi ne vem,” je od-
govoril Grabié, ne ravno preprijazno, a vendar
bolj uljudno kakor prej, ker se mu je vprasanje
zdelo skoraj humoristiéno.

Novi tovarid je hil oéitno zgovoren, ali pa
mu je pridla prilika za razgovor kakor odresi-
tev. Nadaljeval je z glasom, iz kalerega se je
Grabi¢u zdelo, da odmeva negotovost, stopnje-
vana skoraj do strahu.

“Koliko su Vama obeéali? Vele, da nije te-
zak posao, a ja neznam. U toj zemlji ¢ovjek
nikada nezna, §to ¢ée biti nd njega.”

“Tega ¢élovek sploh nikdar ne ve,” je zago-
del Grabi¢. *“Ali bo delo lahko ali tezko, bommo
pa menda kmalu vedeli, kadar pridemo ja.
Morda nam pokaZejo to Strajkarji.”

Grabié¢ se je bil pri teh besedah obrnil in
opazil, da ga je Hrvat debelo pogledal. Le odi
so izrazale veliko preseneéenje, beseda je pa
zdrsnila z jezika nazaj v grlo.

“Saj paé veste, da je Strajk, kamor nas pe-
liejo? To so Vam morali povedati, saj so meni
tudi. Cemu bi pa sicer ponujali take plade?”

Hrvat ni ni¢esar vedel o $trajku. Nekaj ¢a-
sa je sedel kakor porazen; ko se je njegov odre-
veneli obraz zganil, se je v njem izrazal obup.



Grabié je najprej mislil, da igra komedijo.
Kako bi moglo biti, da ne ve o stavki? In kaj
mu je to mar? Iskal je dela in zadovoljen naj
bo, da ga je dobil. Nekoliko poguma mora ¢lo-
vek vedno imeti pri sebi. Brez vsake nevarnosti
ni nobena pot in stavkarji nemara tudi ne bodo
tako grozni, da bi bilo treba trepetati za Zivlje-
nje.

Hrvat jC majal z glavo in ko je naposled iz-
pregovoril, je bilo tako, kakor da govori povsem
tuj Jezlk bolj nerazumljiv od angleséine. Gra-
bi¢u je bilo, kakor da posluga pridigarja, razla-
gajocega tujo, paradoksno vero, v kateri je de-
lavska stavka nekaj sv eteza, delo v ¢asu §tra]ka
pa pravo bogoskrustvo udni tovari§ ni znal
razloziti svojih misli in povedatl. zakaj naj bi
bilo tako delo pregresno, ali njegove besede so
bile tako polne vere in religioznega prepriéanja,
kakor da je mohamedanec razlagal koran. Gra-
bi¢ je poslusal, ali kar je mogel razbrati, se mu
je zdelo brez repa in glave.

“Vi niste kapitalist,” je dejal, “jaz pa tudi
ne. Ce hodeva ziveli, morava delati. Po mo-
jem mnenju se to pravi, da se morava prodajati

lovek ne more biti ponosen na to in $e nikogar
nisem sliSal, da bi bil to naravnost pnznal Pa
je vendar tako. Po svetu hodimo in vprasuje-
mo, kdo nas ho¢e kupiti. LjubSe bi nam bilo, da
bi sami mogli kupovati druge in se dobro imeti.
Le hinavec more redi, da ne bi rad prijetno zi-
vel in bil bogat. Jaz nisem svetnik, ampak hi-
navsdéine ne maram.”

“Ali kako je radnicima, kad im drugi otim-
lju hljebac ispred ustiju?” ga je zavrnil Hrvat.

“Jaz nisem ustvaril sveta. Vsak jemlje dru-
gim kruh izpred ust, in kdor si ga da preveé je-
mati, njega vzame hudi¢. Zakaj ste pa vzeli to
delo? Najbrze zato, ker so drugi vzeli drugo
delo, ki bi Vam bilo nemara bolj vseé¢. Menda
je na svetu veé ljudi, kakor kruha. Vsi se puli-
mo zanj in kdor ostane v zadnji vrsti, je menda
sam kriv.”

Hrvat je le majal z glavo, ni pa odgovarjal.
Grabic¢u so ostale njegove zadnje besede v glavi
in mozgani so jih zadeli premlevati. Kdo je sam
kriv? Tisolkrat si je bil Ze dejal, da ne more
biti ¢lovek ni¢ drugega, kakor igra¢a v rokah
skrivnosine sile, Usode ali kakor koli Ze ime-
novane; kaj ima tedaj opraviti s krivdo? A
ko je govoril o krivdi, je verjel sam sebi . . .

Trebusasti moz, ki je vodil é&eto, je prisel
skozi voz, se ustavil tupalam, izpregovoril s tem
in onim nekoliko besed, in prisel v Grabi¢evo
blizino. Zdelo se je, da hoé¢e kar iti mimo, toda
nekdo na sosedni klopi ga je zadrzal. Od vsega,
kar je govoril v osornim glasom, je Grabié ra-
zumel le besedo “Dinner”. Trebuhar je za-
mahnil z roko in hotel iti dalje. Delavec ga je
krepko prijel za suknjo in ga potegnil nazaj.

(Dalje prihodnjié.)
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Semintja. |

Pred nedavnim so prisli osreéevat ameriske Slo=
vence trije patri iz Slovenije, ker se jim tam ni ve&
lzpla(slo loviti brezZiénih brzojavk, ki jih je m
vojno poihl,)al nemiki kajzer. Kajzer je baje Sel med
drvarje, patri pa v Ameriko. Zaganje drv se jim 1
dopn,d( zato pa toliko bolj pridno Zagajo mona =
sti¢ne otrobe v prilog “uaiega novega kral;a

Eden teh gospodov prireja predavanja () ”
nom ¢ikagke slovenske Zupnije, kjer na vse pretege
hvali monarhistiéni sistem vlade in pobija republi=
kansko formo. Tako delajo slovenski patri v Ame
riki za ‘' dmerikanizem’’,

»*

Katolifko Solstvo je kajpada ena najpotreb j
Sih kulturnih xnsutucu Tega mnen,)a je tudi finan-
&ni magnat E. Hines iz Chieaga, ki je izrodil tuka=
snjemu katoliSkemn nadskofu pol milijona dolarjes
za katoliSke viSje Sole. Nadikof ima nadrt ustanoviti
v Chicagi katolifko univerzo, ki bo stala tri do pe
miljonov dolarjev. Nabrati to svoto baje ne bo f&
#ko, ker je v Chicagi &e nekaj drugih Hinesov, ki s
pripravljeni prispevati vsak kakega pol miljona.

-

J. D. Rockefeller, Jr., je prispeval $2,000,000 ¥
fond babtistiéne religije za versko propagando. IX
sedaj je nabranega v ta fond Ze $23,344,557. Gospt
dje kolektorji pravijo, da bo ta fond kmalu dose
gvoto 100,000,000 dolarjev. Takih fondov za ven
propugando se sedaj zbira v Ameriki preceﬁn)e
vilo. Ali je namen teh fondov res le napraviti
holj poboine?

- ]

Ako ste bolni, ako vas tarejo druge nadloge, '_,
ne zasluZite dovolj, da bi mogli pokrivati avojc iz-
datke v tej vsesplosni draginji, se priporocite B v
mirjevi Ave Mariji, ki vam bo mprosnla zdrav;e
sreto. Cemu trositi denar za zdravnike in druge
nenmnosti? Par Kazimirjevih mas je fino zdravilo
za olajianje Zepa. Ave Marija prodaja tudi §
poSilja denar v stari kraj in izvrSuje vsa v notarsi
stroko spadaJoca dela. Uboga Marija! Zakaj ne §
de Gospod in izZene kramarje iz tempelma. kot j }
storil tedaj, ‘‘ko boZje kraljestvo Se ni bilo od t
sveta’'?

. Y
Kart

Preiskave ““proti draginji’’ se nadaljujejo, dn
ginja pa je Se vedno prosta in niti variéine ji ni bi
treba platati. Draginja je namreé zelo patriotiéng
s¢ ne more zapreti in e manj deportirati.

- .

VaZna dnevna vest: Prezident francoske
blike je naznanil, da se ne bodo smele za ¢asa nje
vega predsedovanja servirati v elizejski paladi
ne moéne alkoholné pijade. Dovaljena bodo le k
vina, .

Druga, manj vazna vest: V zadnjih Stirth m 8
cih so se Zivljenske potrebxemc v Zedinjenih dris
povpreéno podrazile za 7 odstotkov, }, ivijenske |
trebidine povprefnega Ameridana stanejo danes |

pL



sdstotkov veé kakor leta 1914. Dobicki raznih korpo-
raclj pa na miljone dolarjev veé, kakor pred vojno.
Tako poroda odsek *narodne industrijalne konferen-
@', ki preiskuje vzroke draginje. XX

NEREDNO DOSTAVLJANJE CASOPISOV
NAROCNIKOM.

Razni listi, ki se poSiljajo potom drugega post-
a razreda, dobivajo zadnje meseece Stevilne pri-
pbe od svojih naroénikov radi nerednega preje-
mar ja listov, Véasi se list kje na kaki poStni postaji

veé dni zadrZi, predno ga pofljejo naroénikom
' fnega okroZja. Iz mnogih mest pa prihajajo od
wroénikov porodila, da lista vedkrat sploh ne dobe.

Vsled tega nereda so prizadeti naroéniki vseh
tih listov, ki se poiljajo po poiti. Razumljivo je,
dela ta nered med naroéniki neprijetno ra:vpolo-
nje, ki se pa najveckrat obraca protn upravi lista,
avno ni za nered niti najmanj odgovorna. Vsa
iivda lezi pri poStni upravi.

Sodrug Urbaneich iz Detroita nam poroca, da se
AmMOST je poéte ¢asopise zelo neredno dostavlja na-
vlJencem in mnogo iztisov se sploh izgubi. Razni
mezniki se pritoZujejo proti upravnistvu in ga
lolie krivde za neredno posiljanje lista.

‘ A. Vidrich iz Johnstowna, Pa., pi§e: ‘‘Obvestam
vas, da poStna uprava v Johnstownu Ze skoro mesee
dni ne dostavlja poste v okroZje R. F. D. 7, Johns-
own, Pa. Ze mesec dni niso dobili ljudje listov na
katere so narofeni, Kljub mnogim protestom in pri-
foibam se podtni urad ne gane. Casopise ,adresirane
3 h okraj menda enostavno vrie,)o v ped, ker istih
udi na posti ni. (ul sem, da je bilo neki stranki po-

dano, da bi ljudje omenjenega okraja prejemali
to, ako bi vsakdo pladeval meseéno $1.50 za
pdrievanje pismonoSe. Za sedanjo plaéo node nihée
pravijati tega posla. Tako se na pritofhe izgovarja
pistna uprava.
Priporoéljivo bi bilo, da bi upravniStva sloven-
skih listov pri tukajénjem poStarju podvzela kake
forake, da se redno dostavljanje listov zopet vpo-
avi. V omenjenem poitnem distriktu stanuje naj-
et Slovencev."'

- (ikaSka ‘““New Majority"’ pife: Ali dobivate list
o fno! Ako ne tu so vzroki. Zato me, ker poétna
rava ne plaéa dovolj svojih usluzbencev in radi-
ji primanjkuje delaveev; male plade niso
ljive za ljudi, ki i8¢ejo delo. Mala skupina z de-
im preobloZenih 1judi na ¢ikaski posti dela kolikor
ire, toda kupi postnih pofiljatev drugega in tret-
ga razreda postajnjo vedno vedji. Pravijo, da so
idelom zaostali Ze tri tedne, to je, mnoge posiljatve
nn posti tretji teden in Se niso prifle na vrsto;
¢ odposljejo.

Po&tm department — in ne $trajk ekspresnih in
kih delaveev — je kriv teh razmer, ki trajajo
ogo mescev,

* Potarina za _podiljatve drugegn razreda jo
f_ itno poviSana. Cemu se ne zvifa tudi plad, da bi
fivabile dovolj Ijudi v postne sluzbe za redni postni

!

,y“.’
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(Grajajte posSto in ne upravo ‘‘New Majority'’,
ako je ne prejmete pravocéasno.'’ Tako ta list,

ReSitev tega problema leZi v kongresu. Vse-

~dotlej, dokler bo posti primanjkovalo ljudi, in to bo
trajalo toliko ¢asa, dokler bodo delavei lahko dobili
drugje boljse pladane sluZbe, bo na posti nered. Naj-
bolj prizadete pa so seveda posiljatve drugega in
tretjega razreda.

Uprave listoy bodo storile kolikor jim bo mo-
gode, da se situaciji odpomore, ravno tako naj na-
rede pritisk na posamezne poStne urade in druge
merodajne faktorje tudi naroéniki, da pride stvar
¢im prej na kompetentno mesto v odloéitev.

Upravniitvo.

“Glasoviti” Voliva, naéelnik “Katolisko apo-
stolske cerkve” v Zion City — ki je ni zamenjati
s papezevo rimsko katolisko cerkvijo — je v ne-
ki svoji pridigi v Chicagi, kjer bi tudi rad nalo-
vil kalinov za svojo “cerkev”, dejal, da bi se mo-
rala prepovedati predavanja, ki jih on smatra za
krivoverska. Mislil je seveda v prvi vrsti na po
pularno znanstvena predavanja, ki so se po dol-
gem trudu tudi v tem mestu nekoliko ozivela; ali
z njegovega staliS¢a se mora seveda smatrati za
krivoversko vse, kar ne pripada cerkvi v Zion
City. Voliva Se nima toliko mo¢i, da bi mogel
izsiliti izpolnitev svojih pobozZnih Zelja, éetudi se
je na podlagi svobodomiselnosti ustanovljena
Amerika Ze tako poklerikalila, da je njeni usta-
novitelji ne bi ve¢ spoznali. Poglavar novega
Ziona pa morda niti ne ve, da ima le lepi svobo-
domiselnosti onih moz zahvaliti, da je njegovo
rogoviljenje sploh mogo¢e. Ce bi bili oni imeli
le stotinko tistega fanatizma in tiste netolerant-
nosti v sebi, ki “odlikuje” Volivo in druge verske
zelote, bi bili predvsem prepovedali pridige in
nauke, kakorsne razdirjajo oni. Toda med njimi
in Volivovei je bila velika razlika v tem, da so se
zavedali pravice in rasni¢nosti, pa se zato niso
bali nasprotnih propagand in debat. Voliva se
jih ocitno boji, ker ne bi drugaée imel razloga, da
zahteva njh prepoved Ce se jih boji, mora ime-
li tudi vzrok za to in se ga zavedati. Cutiti mora,
da ne morejo njegove ¢ende obstati, kadar se po-
sveti nanje in bi jih moral zagovarjati oko v oko
z nasprotnikom. To je pa najjasnejsi dokaz, da
niso ni¢ vredne in da ne preneso solnéne ludi.

Kajzer je bil krS¢anski vladar in ljudje so se
zgrazali, ko je bila na primer Luzitanija potop-
ljena. Toda prav zato, ker je bil velik kristijan,
se pravzaprav ni bilo kaj ¢uditi. Saj je v sve-
tem pismu receno, da je “nebeski ode” dejal:
“Ce spravi Gospod tvoj Bog mesto v tvoje roke,
uniéi z ostrino mec¢a vse moske; toda v mestih,
ki ti jih je Gospod tvoj Bog dal v ded$éino, ne
pusti Ziveti nié, kar diha!™ Na kr$éanska nadela
se ne morejo sklicevati tisti, ki zahtevajo izrodi-
tev kajzerja . . .
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Slov. Jﬂavﬁa

Ustanovijena dne 26.
avgusta 1908,

) (podporna zveza

Inkorporirana 22. apri-
Ia 1909 v driavi Pean.

Sedez: Johnstown, Pa.
GLAVNI URADNIKI:
Predsednik: IVAN PROSTOR, 6120 St. Clair Ave., Cloveland,

Podpredsednik: JOSIP ZORKO, R. F. D. 2, Box 113, West
Newton, Pa.

Glavni tajnik: BLAS NOVAK, 634 Main St., Johnstown, Pa.

1. Pom. tajnik: FRANK PAVLOVEIS, 634 Main 8t., John-
stown, Pa. .

2. Pom. taj), ANDREJ VIDRICH, R. F. D. box 4, Johnstown,
Pa.

Blagajnik: JOSIP ZELE, 6502 St. Olair Ave., Oleveland, O,

Pom. Blagajnik: ANTON HOCEVAR, B P. D. 2, Box 27,
Bridgeport, O.

NADZORNI ODBOR:

Predsednik nadzor. odbora: IGNATZ PODVASNIK, 6325
Station St., E. E. Pittsburgh, Pa.

43 llldm:lllks SOPHIA BIRK, 6006 St. Clair Ave., Cleve-

an
2 aadsornik: TVAN GROAELJ, 885 137th St Oleveland, O.
POROTNI ODBOR!

Predsednik porot. odbora: MARTIN OBERZAN, Box 135,
West Mineral, Kans

1. porotnik: BRANC TEROPC!C. . 1, Bonanza, Ark.

2. poretnik: JOSIP GOLOB, l’l"l‘ﬁ.&mm

VRHOVNI ZDRAVNIK:
Dr. JOSIP V. GRAHEK, 843 E. Ohlo 8t, Pittsburgh, Pa.
Glavnl urad: 634 Main St., Johmnstown. Pa,

URADNO GLASILO: PROLETAREQ.
3639 W. 26th St., Ohicago, IIL

Cenjena d oziroma njih uradniki, so uljudno
nl:ipoli ati vse ohomn.;nonm vnega tajnika
ogar enar naj se e edino potom
Podtnih, ali Banénih dena nnkun}: ni-
kakor pa ne privatnih éekov.. Nakaznice naj se

naslov .jo. Y:. Nonk. Union National Bank in tako
n:llt:s ene podiljajo z mesednim porodilom na naslov

V slu da drustveni iki pri poroéilih
m‘m ﬁjllh h:kp:zj)%:unjklji: tA'Innqj t: ne‘::ndoml
o’ o uradu glavnega tajnika, se v prihodnje

IZREDNA SEJA GLAVNEGA ODBORA SLOVANSKE
DELAVSKE PODPORNE ZVEZE.

dne 6. aprila 1920.

Navzodi:

Ivan Prostor, -Josip Zorko, Blas Novak, Frank
Pavlovei¢, Andrej Vidrich, Josip Zele, Ignacij Podvas-
nik in Ivan GroSeli.

Br. Ivan Prostor otvori sejo ob 9. zjulraj; omenja
navzodim, da je zahtevala potreba sklicati izredno se-
jo glavnega odbora v svrho odobritve raznih Ze odgla-
sovanih predlogov za zdruZitev, nadalje izdelali razne
resolucije, potom katerih se bo zamoglo izenaditi fi-
nanéno stanje za solveninost organizacije v smislo
zdruzitvene pogodbe, nadalje je urediti ve¢ nujnih za-
dev titodih se poslovanja, itd.

Sledijo porodila gl. tajnika glede zdruZitve.

- cije v drugo drZavo, porota, da sla skupno z odvel
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Blas Novak omenja, da je bila zdruZevalna pogod- f
ba po ¢lanstvu odglasovana z ogromno vedino glasov
v prilog zdruZitve potom sploém-ga glasovanja pri SD-
PZ. Rezultat splosnega glasovanja je sledeéi:

Glasovanja se je udelezilo 3999 ¢lanov in élamc, 1
izmed teh je glasovalo za zdruzitev 3658, proti 341, od
vseh drustev, ki so se udeleZila glasovanja, je bilo Je
pet drudtev, ki so glasovala z vedino proti pogodbi, in
sicer v Pennsylvaniji Stiri in eno drustvo v Montani,
vsega ¢lanstva se je glasovanja udeleZilo nekako dve
tretjini, Vse glasovnice, odnosno poroéila sa bila pre-
gledana po nadzornem odboru in odobrena. Nadalje
omenja, da je sedaj najpotrebnejSe, da se izposluje po-
stavno dovoljenje za zdruZitev in za prenos organiza-

nikom se informirala o tej zadevi, ki sta prisla do za-
kljutka, da je zakon v takem oziru zelo pomanjkljiv,
vendar da se pot zdruzitvi temeljito zasigura in mo-
rebitne zapreke prepredi, priporola, da bi se vioiile
prodnje za tozadevno dovoljenje na vseh kompetent-
nih mestih, to je v drzavi Pa., in v drzavi, v katero se
preseli, priporo¢a glavnemu odboru, da isti izdela in
sprejme kako rezolucijo v svrho, da se zamore na pod-
lagi iste izposlovati dovoljenje za zdruzitev od driav-
nih oblasti.

Br. Vidrich je mnenja, da je naloga za izposlova-
nje dovoljenj delo zdruZevalnega odbora in da ima
glavni odbor SDPZ temu odboru pomagati le v takih
sludajih, kjer bi zdruZevalni odbor ne bil kompeten-
ten v zadevah, ki bi se nanasale na Slovansko Delav-
sko” Podporno Zvezo.

Br. Prostor poroéa kot ¢lan zdruZevalnega odbora,
da je imel precej dopisovanja s predsednikom fega
odbora, Mr. Fr. Aleshom, kateremu je vestno in toéno
dajal vsa zahtevana pojasnila, v kollkor s0 mu v tem
razmere dopusiale,

Br. Novak poroé¢a, da ima Slovenska Narodna Pod-
porna Zveza v aktuarskem prorafunu svoj rezervil
fond vitel v smrininskem skladu, s ¢emur si napravija
na ta naéin predpisano solventnost, medtem ko ima
Slovanska Delavska Podporna Zveza rezervni sklad
popolnoma samostojen. Radunski izvedenec (aktuar)
Nitschie, ki je obenem proradunal SNPIJ., je gl. tajni-
ku omenil, da ako bi se vitel rezervni fond v smrinin-
ski sklad, bi se na ta nalin organizacijo postavilo na
isto stopinjo solventnosti, kot je predpisana v zdrudit
veni pogodbi.

Sledi opoldanski odmor, .

Nadaljevanje seje ob eni popoldan; navzodi vst
prejsSnji.

Da se doseZe solventnost organizacije, kot zahte
vano v zdruZitveni pogodbi, predloZi br. Vidrich sle
deto rezolucijo v svrho uporabljanja imovine rezerv-
nega sklada:

“Ker so pravila SDPZ pomanjkljiva v doloé
bah uporabljanja prispevkov rezervnega sklada,
bodi SKLENJENO, da se prispevke in imetje
uknjizeno rezervnemu skladu SDPZ sme uporabs
ljati izkljuéno le za pokrivanje smrinin in se §
tem smatra rezervni sklad kot del smrininskegs
sklada.”

Rezolucija podpirana po br. Ivan Groselju in so-
glasno sprejeta,

Br. Tvan Podvasnik predloZi in predlaga slededo
rezolucijo:

“Uvazujod koristi in potrebo zdruZenja ghv'
ni odbhor s tem odobri predidoto pogodbo
zdruZenje s Slovensko Narodno Podporno
noto in nadalje odobri izid sploinega glasova
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¢lanstva, Katere je odglasovalo v prid zdruZitve
na podlagi predidoée pogodbe z zadostno veéino
oddanih glasoy v smislu pravil.

Vsled teh razlogov nadalje glavni odbor
sklene postopati po dolo¢bah imenovane pogod-
be in storiti vse potrebno za izvrditev zdruzitve
v smislu te pogodbe in dalje

poobladta glavnega predsednika in glavne-
ga tajnika vrditi vse v to potrebno delo.”
Rezolucija podpirana po br, Josipu Zorku, in so-

glasno sprejela,

Br. Vidrich omeni, da bi bilo umestno, da bi glav-
ni odbor napravil kak naért, ki bi bil najbolji za po-
§iljanje raznih posmrinin v staro domovino; SDPZ je

~ do sedaj podiljala iste potom ban&nih draftov, izplaé-
liivih v krohah na Hrvatski Zemaljski Banki v Zagre-
bu, v poznejiem &asu pa tudi v dolarjih,

Br. Prostor priporota kot najbolj zanesljivo pod-
jetie za denarne podiljatve American Express Co., in
ker je znano, da so denarne nakaznice te druibe 3e

* najbolj popularne v Jugoslaviji, je stavljen, podpiran
ter sprejet predlog, da v nadalje SDPZ podilja denar-
~ pe podiljatve v staro domovino v ameriskih dolarjih
- potom American Express Co.
' Br. Prostor opomni navzole, da so ga nekateri
uradniki, ki so stalno uposleni pri SDPZ opomnili na
fzredno draginjo sedanjega ¢asa, medtem ko so njih
plade Se vedno iste kot so bile leta 1918, s katerimi pa
jim ni mogode izhajati v sedanji draginji; opomni, da
0 povpreéno povsod delaveem nekoliko revidirali
niih zasluZek, ¢esar so usluzbenci SDPZ po njegoyem
mnenju tudi opravideni. Zeli, da se v tem oziru nekaj
ukrene; k temu govori e br. Zorko, Podvasnik in dru-
gi, ki pa se vsi strinjajo, da se jim plae nekoliko po-
vifajo.

Brat Zorko stavi konéno predlog, da se zvifa pla-
¢a gl. tajniku iz $140 na $175 meseéno: pomoZnemu
fajniku od $130 na $165 meseéno; za pomoino delo v
glavnem uradu $6.50 dnevno; blagajniku iz $50 na 260
mesetno; ostalim odbornikom za zamudo éasa ob &a-
‘su konvencije, revizije, seje itd. pa iz $6 na $7 dnevno.

Predlog podpiran po br. Podvasniku, ter soglasno
_sprejet.
y Brat Podvasnik stavi predlog, da revidirane plade
“slopijo v veljavo z dnem 1. aprila 1920, Podpira br.
Grodelj, sprejeto.
~ Ker je dnevni red izredne seje izérpan, zakljudi
predsednik sejo ob 4. popoldan.

. Ondrej Vidrich, zapisnikar.
John Prostor, predsednik,

LISTU V PODPORO.

SMath Krisman, Herrin, T11, . . . ......
g, Petrovich, Collinwood, O, . .. ......0nn.
in Mihelich, Chieago, TN . .. ............ .25
Joseph Topolak, Detroit, Mich. . .. ... .o
Nabrana, v Chicagi, T1l. Prispevatelji: Simpa-
titar $5: Dobrovoljiek, 25; neimenovan,
25 MatevZ H0e; Marica, 50¢; Tonéka, H0c;
Milica, 50c; slamnikarica, 50¢; kuharica,

T T R A N A A S e 9.00
Bkupaj v tem izkazu . . . cociiiiiiiiisiane $11.35
T R L R S T Sl 59.13

LT At L R ST R PR £70.48
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UDELEZITE SE PREDAVANJA

ki ga priredi slov. soc. klub §t. 1, J8Z., v soboto, dne
22. maja, ob 8. zveder v dvorani ‘'Spravedlnost’’,
1825 So. Loomis St. (nasproti American State Bank).

Predmet predavanja bo: ‘‘Clovek in svet.’’ Za
boljse razumevanje predavanja se bodo kazale stero-
skopti¢ne slike. Predavatelj bo sodrug Etbin Kristan.

Ker stane nabava stereskoptikona in slik precej-
injo svoto denarja, smo za vsaj delno pokritje stro-
gkov dolotili vstopnino 25¢ za osebo.

Slovencem v Chicagi se Se ni nudila prilika ¢uti
tako predavanje v svojem jeziku, zaradi tega jim pri-
poro¢amo, naj se ga udeleze.

Peljite se do vogala Blue Island Ave. in 18th St.
in potem imate Se nekaj korakov do dvorane.

Odbor kluba §t. 1, JSZ.

Ideja, da je ¢loveska volja svobodna, izvira
iz tiste oSabnosti, ki je nekdaj postavljala ¢lo-
veka v osredje vsega sveta in trdila, da so solnce
in zvezde ustvarjene le, da svetijo ¢loveku. Pod-
laga te prevzetnosti je bila neznanje.

Brez dela se ne polozi brv ¢ez potoéek. Brez
dela tudi ne bo zgrajena pot iz sedanje v novo
boljSo druzbo.

OO0 OO000000000000

VABILO

Vse tiste, ki simpatizirajo s
socialistiéno stranko,

vabimo na

VESELICO IN SHOD,

ki se vrsi
v sehoto 15. maja v Hrvatski dvorani, Dunlo, Pa.

Spored:
Zatetek priredbe ob 7 zveéer. Igra slovenska godba
na pihala.
“Soe. koradnica”, poje mogki pevski zbor.
Predavanje sodruga Walter Jakoviéa v hrvatskem
jeziku.
“‘Mi vstajamo'’, poje pevski zbor.
Prosta zabava in ples.
Za vsestransko postreibo bo preskrbljeno.
Vstopnina za mo&ke 75¢; Zenske so vstopnine proste.
Jisti dobidek priredbe je namenjen v agitatorié-
ne svrhe Soe. stranki.
Sodrugi in prijatelji, udeleZite se te priredbe
polno§tevilno., Odbor.

Qo000 000000000000000
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so kras za vsako Zensko in dekleta, za mladeniéa in moza. Vsled
tega je zelo vaZno, da si ohranite lase in zdravo rast las do visoke
starosti, stem, da uporabljate

Severov
Cistitel) las

(Severa’s Hair Tonic) to je izvrstno za umivanje las in prahljaja.
Pomoga do rasti las in daje Zivljenje ki je potrebno lasnim koreni-

nam. Prijazno se pofutite po uporabi tega. Poskusite. Cena je
le 65 centov in 3¢ davek.

[Rlefararerararaerararalda

CESANJE LAS

je véasih zelo nepovoljno, ako
se lasje zanemarijo. Severa's
Hair Pomade (Severova poma-
da za lase) nareja lase mehke
in gladke. Uredi ¢esanje las

prijazno za otroke in odrasle.
Cena je 26c in lc davek.

ZA UMIVANJE

prahljaja in ali za Ssampu rabi
vedno le milo, ki se na lahko to-
pi in je antiseptiéno. Za te shu-
¢aje je Severa's Medicated Skin
Soap (Severovo zdravilno Milo
zn koZzo) najbolj priporoéljivo.
In je tudi izvrstno za briti—
Cena 25c¢,

W. F. SEVERA CO.,

Severova druzinska zdravila so na prodaj v vseh lekarnah. Ako
pa va¥ lekarnar nima teh v zalogi, naroéite direktno od nas. Po-
iljite pravo svoto vkljuéeno z davkom na naslov:

CEDAR RAPIDS, IOWA
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